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7 6 3 3  Pécs 
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7 6 3 5  Pécs 
C so ro m ik a  d ű lő  19

S Z Á S Z  Sándorné  
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S Z E N T G Y Ö R G Y I  Is tván  
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S Z Í J  R ezső  
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S Z I L Á G Y I  G é z a  
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A ra d i V é r ta n u k  u .5 0

S Z Í N E T Á R  J u d it  
7621 Pécs 
R á k ó c z i u .3 5

S Z O M O L Á N Y I  A n d rás 
7 6 3 5  Pécs 
Fe ke te  u . 1 .

S Z Ö L G Y É M I  Pá l 
2 5 0 0  Esztergom  
M ik s z á th  u .2 1

S Z Ü C S  D ezső  
3 2 54  V á ra s z ó  
R á k ó c z i u . l .

D r .T A K Á C S  J . z s e f  
7 6 2 3  Pécs 
J ó z s e f  A . u . 8

D r . T A K Á C S  T ib o rn é  
2 7 0 0  C e g lé d  
Pusk in  u . 5

T A S I M ik ló s  
4 2 0 0  H a jd ú szo b o sz ló  
V ö rö sh a d se reg  u . 1 5

T A V A S Z Y  N oém i 
1054 Budapest 
S z é c h e n y i u . l

T O K A  Já n o s  
3 3 00  Eger 
Fo g lá r  u . 1 .

T Ó T H  Im réné 
2 7 0 0  C e g lé d  
Pesti u .2 5

T Ó T H  S . L á sz ló  
6 8 00  H ód m ező vásárhe ly  
S z i lv a  u . 14

V A R G A  A n ta l 
7621 Pécs 
T o ld i M .u .8

V A R G A  D á n ie ln é  
4 1 5 0  Püsp ö k lad ány 
H a la d á s  u .3 0

V Á R O S I K Ö N Y V T Á R  
8 3 0 0  T a p o lc a  
Tó p a rt

V A S K Ó  Pál 
3 3 99  A n d o rn a k tá ly a  
R á k ó c z i u .3 3

V ID A  F e re n cn é  
1037 Budapest 
G y ik  u . 3 .

A  c s e re lis tá ra  a k t ív  
g y ű jtő k e t , a z a z  meg­
fe le lő  szám ú s a já t  
lap p a l re n d e lk e z ő  
c s e re tá rsa k a t  ve szü n k  
f e l .  K ö v e tk e z ő  s z á ­
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a z  uj ta g o k , és a 
k e zd ő  g y ű jtő k  n e v e it  
¡11. c im e it  is  k ö z re ­
a d ju k .
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S I K L Ú S S Y  L A S Z L Ú

Siklóssy Lászlót művészeti íróként tartja számon az a pár rövid, h iá- 
¡, tévedéseket is bőven tartalmazó lexikoncikk,am ely megemlékezik róla. 
ének részletesebb feldolgozása mind máig h iányzik . Pedig Siklóssy László 

vo lt, mint művészeti iró ; a magyar művelÓdéstörténet egyik legkitűnőbb 
élőjét tisztelhetjük benne, ak it nemcsak a sokoldalúság jellem ez, hanem 
Snyveiben és tanulmányaiban megnyilvánuló problémaérzékenység, önálló 
tásokon alapuló összefoglalás és a feldolgozatlan területek vonzása is . És 
a mi szempontunkból a legjelentősebb: Varjú  Elemér és Czakó Elemér pár 
rő irása mellett benne tisztelhetjük századunk első harmadának legnagyobb 
srisológusát, akinek kutatásai nélkül nem tarthatna ma ott a magyar ex 
s szakirodalom, ahol tart. Ez pedig olyan érdem, amelyet elsősorban ne- 

a magyar ex libris barátainak ke ll megbecsülnünk.
A kivá ló  müvelődéstörténész 1881. december 8 -án született Budapesten. 

Spiskoláinak elvégzése után jogi doktorátust szerzett, majd ügyvédi v izs- 
tette, de Ügyvédi gyakorlatot nem folytatott soha. 1899-ben az Ország- 
ési Gyorsiróirodában v á lla lt  á llást, amelynek 1933-ban a vezetője lett 
z is maradt 1937-ig.

Utána a képviselőhöz osztályfőnökévé nevezték ki és mint ilyen ment 
d íjba .

A h ivata li munka közel sftm elégítette ki és töltöttebe az é letét.M eg- 
itotta és igazgatta a Szent György-Céhet, a Magyar Amatőrök és G y ű j-  
:gyesületét (1909-1945), amely k iá llítá sa iva l és aukció ival komoly sze- 
t töltött be a magyar műgyűjtés történetében. Ő  szerkesztette a Szent



György Céh "A  G y ű jt# 1 cimü folyóiratát is (1912-1920), amely a gyüjtésr 
vonatkozó cikke ive l mUvészet- és iparmüvészettörténeti tanulmányaival egy 
szerre szolgálta mind a műgyűjtés, mind a művészettörténet nemes ügyét 
Mellesleg megirt közel 20 könyvet is , a Pesti Hírlap és a kor legkomolyab 
művészeti folyóirataiban pedig több tucat alapvető tanulmánya jelent meg 
amelyeket -  ha egy-két adatukat helyesbítette is az ujabb kutatás -  ma ser 
nélkülözhetnek a szakmabeliek. Ez pedig fél évszázad távlatából sem lébe 
csülendő eredmény.

Első kötete az "Egy kötet vers" (Budapest, 1901) még nem je lz i a ké 
sőbbi kulturhistórikust. Első ilyen jellegű munkáját a magyar éremművészet 
nek szentelte (A modern magyar éremművészet és művelői. Bp. 1910). Sike 
rére mi sem jellemzőbb hogy még ugyanabban az évben Brüsszelben franció' 
ul is kiadták. Olaszországi utazásának "Róma" cimű útikalauza (Bp. 191C 
lett az eredménye. 1913-ban szerkesztésében jelent meg "A z  ex libris Ma 
gyarországon és külföldön" c .  hatalmas munkája, melynek taglalását exlib 
risológiai munkásságának elemzésével kapcsolatban fogjuk megejteni. KülÖ- 
sen sikeres volt számára az 1917-es esztendő, mert ekkor három könyvet 
publikált. Kettő ezek közül a magyar kerámia múltjához szolgáltat fe lb e ' 
csűlhetetlen adatokat (Kuny Domokos. Egy budai kerámikus a X V I I I .  század* 
bán. A magyar kerámia története. Holics, Tata , Stom fa.), a harmadik p«‘ 
dig "A  világháború a művészetben", amely mint A G yű jtő  kűlönszáma, a* 
érdekes témával elsősorban a német és osztrák anyag felhasználásával foglal' 
kozott. " Aprógyüjtés" (Bp. 1918) c . könyvecskéje a kispénzű műgyűjtőknél 
ad elévülhetetlen tanácsokat és a gyűjtőknek ma is nélkülözhetetlen "vad< 
mecum"-a. A monarchia felbomlásának és a közös javak felosztásának kÖ‘ 
szönhette megszületését következő könyve (Műkincseink vándorutja Bécsb«' 
Bp. 1919.) amelyben bebizonyította, hogy a Habsburgok nemcsak politikai' 
lag és gazdaságilag nyomták el évszázadokon keresztül Magyarországot, ha' 
nem kulturális értékeiből is kifosztották. A trianoni békeszerződés megfelelj 
c ikke lye  következtében, sajnos, ezeknek csak egy részét kaptuk vissza & 
számtalan könyv- és levéltári anyag, valamint világhirü műkincs (p l. a nagy 
solymosi aranykincs stb .) még most is az osztrák közgyűjteményeket gazdagít 
jók.

A  Szent György Céh megszűnése, valamint az elszegényedett orszó9 
gazdasági nehézségei miatt Siklóssy László érdeklődése más területek fel  ̂
fordult. 1921-1922-ben látott napvilágot "A  régi Budapest erkölcse" cimü 
háromkötetes munkája, amely uj anyagok feltárásával és az elfeledett anyai 
gok életrekeltésével (társasélet, mulatságok, prostitúció stb .) többet árul el 
a korról, mint a köztörténet hadi , p o lit ik a i- , diplomáciai és gazdasági voj 
natkozásai. E témakörben mind máig a legjobb feldolgozásának tartják szó' 
mon; erre mutat az is , hogy nemrég uj kiadásban is megjelent. A z  erkölcs' 
történet után a sporttörténet következett. E tárgyba vágó összefoglaló mun' 
kája (A magyar sport ezer éve l - l l l .  kötet. Bp. 1927-1929.), a z  első ősz' 
szefoglaló munka a maga nemében. Időben a magyar őstörténettől a múl* 
század végéig tárgyalja témáját és az olyan érdekes adatok m ellett, min* 
p l. az árpádkori női futóversenyek, a sport minden ága mellett foglalkozi^ 
a vadászattal, a lovaglással, a lovagi tornákkal és még sok egyéb, ma
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Ic hirből ismert sporttevékenységgel. E munka illusztrációs anyag a minia- 
iktól a régi metszeteken őt a múlt századvégi fényképekig páratlannak 
idható. A sporttörténet Siklóssy e nagy mUvével foglalt helyet a magyar 
'elődéstörténetben. "Svábhegy" cimü könyvében (Bp. 1919.) minden ku l- 
listóriai adatot összehordott, amely Budapest e kedvelt területéhez kap- 
lódik. Nem érdektelen témát dolgoz fel az ujabb Siklóssy kötet sem
gyan épült Budapest? Bp. 1921 .). E munkájában 624 oldalon 553 kép 
iretében lényegében a Fó'városi Közmunkák Tanácsának történetét irta meg.

kritikusa a könyvet Budapest "v ie  románcé"-jának nevezi, annak e l­
ére, hogy tudományos felkészültséggel kiséri figyelemmel 1870-től Buda- 
t világvárossá alakulását, az Andróssy ut kiépítésétől a hegyvidékek be- 
tésén át Lágymányos és Kelenföld megalapításáig és a Tabán újjáépítéséig.

Siklóssy Lászlónak, aki majdnem 40 évet töltött el az országgyűlési 
rsiróirodában, szinte önként kínálkozott a téma következő könyve (Az 
:ággyUlési beszéd útja . Bp. 1939.) megírásához. Ez is a hangyaszorgalmú 
otó aprólékos munkamódszerét dicséri és a tárgybeli szempontokon túl 
történeti vonatkozásaiban is igen sok adatot tartalmaz. E tárgykörhöz 
tlakozik "A z  első országgyűlési napló és jegyzőkönyv problémája" c . k i-  
d munkája is (Bp. 1940 .).

Folyóiratokban megjelent tanulmányainak sokaságából csak a legértéke- 
aekre hivatkozhatunk. Ezirányu munkásságát három főcsoportra oszthatjuk, 
első csoportba a kortárs művészekkel foglalkozó Írások tartoznak. (A mó­

ri érem- és plakettmüvészet. Vasárnapi Újság, 1910. - Dudils Andor. Mű- 
zet. 1911. - Tichy Kálmán és Tichy G yu la .M agyar Iparművészet. 1916.

3



Tardos-Tauszig Ármin. A  G yű jtő . 1917. -  Hosszú Márton festőművész. Pász- 
tortüz. 1925. -  Márk Lajos. Képzőművészet. 1926. -  Nagy István. Művé* 
szeti Szalon. 1927. -  Makoldy József festőművész. Művészeti Szalon. 1927Í
- A  budapesti Műcsarnok Őszi Tárlata . Művészeti Szalon. 1927. -  A  réz­
karc az arcképművészet szolgálatában. Művészeti Szalon. 1927. -  A  rézkarc.! 
Művészeti Szalon. -  László Fűlöp. Budapesti Szemle. 1938. -  Politikai 
gúnyrajzok. Tükör. 1940. -  A z Országos Magyar Kerámia K iá llítá s . Magyar 
Iparművészet. 1942.) E csoporthoz számíthatjuk a régebbi képzőművészettel 
foglalkozó írásait is (Barabás M iklós. Pásztortüz. 1925. - Még egy Dürert 
adtunk Németországnak a X V I . században. Képzőművészet. 1928. -  Boucher< 
a báj festője. Művészeti Szalon. 1929 .). Tanulmányainak második csoportjfl 
az iparmüvészet-történet (Kerám ia, szőnyeg, bútor stb .) tárgykörét érinti 
(Erdélyi török sz&iyegek. A  G yű jtő . 1914. -  Stomfa és a holicsi gyár apró 
versenytársai. A G yű jtő . 1916. - Néhány adat a tatai kerámiaiparra vonat* 
kozólag. A  G yű jtő . 1916. - Kétszáz év egy erdélyi céh munkájából. PósZ' 
tortüz. 1925. - Erdélyi szőnyegek. Pásztortüz. 1925. - Két magyar faliszt* 
nyeg-amatőr a X V I . században. Képzőművészet. 1927. -  A holicsi fayance. 
Képzőművészet. 1930. - A  budai majolikagyár története. Képzőművészet. 
1930. -  A z  ágy fejlődése. Képzőművészet. 1930. -  Herend helye a magyar 
kerámia fejlődésében. Magyar Iparművészet. 1939, - a herendi porcelángyár 
100 éves Hungárián Q uarterly . 1940.) Legértékesebbek azonban azok az ír (r 
sa i, amelyek a magyar műgyűjtés történetével foglalkoznak. (Művészeti sé ' 
ták. A G yű jtő . 1913. - Modern tárgyak gyűjtése. Magyar Iparművészet 
1919. -  Műbarátok az utolsó Árpádok korában. A Mübarát. 1921. Erdély 
műkincsei. Művészeti Szalon. 1926. - Porcellángyüjtés. Képzőművészet* 
1928. -  A porceilán-jegyről és a porcéilánhamisitásról. Képzőművészet. 1928.
-  V ité z  János, a humanista gyűjtő. Képzőművészet. 1929. - Műkincseink 
sorsa a mohácsi vész után. Képzőművészet. 1932. - A z Anjouk mint ama' 
tőrök. Képzőművészet. 1 9 3 2 .); ezek a tanulmányok nemcsak ma is használ' 
hatók, de a magyar műgyűjtés összefoglaló történetének a megírásához ser" 
nélkülözhetők.

M int már mondottuk, Siklóssy László a legnagyobb magyar exlibrisoló' 
gusok közé tartozik. Érdeklődése e műfaj felé a tizes években kezdődött.A* 
akkori, viszonylag kisszámú magyar gyűjtőt, akik addig a német és osztr^ 
egyesületek tagjaiként folytatták tevékenységűket, igyekezett a Szent Györg/ 
Céhben tömöríteni, nem is sikertelenül. Saját maga is gyűjtött és a kor ki' 
váló magyar művészeitől voltak e x  lib rise i. (Nagy Sándor, Tábor János, 
Bottka M iklós, Sassy A ttila  stb .) A Szent György Céh folyóiratát a Gyüj' 
tőt, az ex libris gyűjtőknek is rendelkezésére bocsájtotta. 1913-ban a* 
Iparművészeti Muzeumban megrendezte a második magyarországi nemzetközi 
ex libris k iá llítá s t, ahol pár supralibros és 27 régi magyar ex libris bemuta' 
tása mellett 432 magyar és külföldi ex libris került a közönség e lé . A ki' 
á lIitő  művészek között ott szerepeltek a legjobb hazai (Nagy Sándor, GaK> 
Am old, Makoldy József, Biró M ihá ly , Márk Lajos, Tichy G y u la , Prihodd 
István. Kürthy György, Conrad G y u la , Faragó G é za , Sassy A tt ila , Reiter 
László, Divéky József, Haranghy Jenő, Bottka M iklós, Gu lácsy Lajos stb.) 
és külföldi (G uthrie , V ach a l, Ubbelode, Kunst, Sóder, Ge iger Heroux, 

Rheude, Koblicha, Struck. Ő rlik , Rassenfosse, Ade, Jilkovsky , S tafl, Walt*r
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in é , Lilién s tb .) . A  k iá llítással egyidejűleg megjelentette "A z  ex libris 
igyarországon" cirnü cikkét (7 -48 .1 .) a z  á lta la  szerkesztett "A z  ex libris 
igyarországon és külföldön" cimU ragyogó kiadványban. A  francia nyelvi) 
:k elsőizben dolgozta fel az anyagot a régi magyar ex librisre vonatko­
z z  nagyjából eredeti kutatások alapján és minden előzmény nélkU l.A  modem 
rag számbavételénél a teljességre való törekvése és az  egyes mUvészek 
áló esztétikai jellemzése dicsérendő. "A z  ex libris Magyarországon és 
földön" cimU kiadvány három változatban látott napvilágot. A z  első és a 
legyszerübb A  G yű jtő  1913. évi 6- 8 . számában jelent meg 144 oldalon, 
vegközti illu sztrác iókkal. A  középkiadás változatlan szövegrész mellett 
r 26 táblát is tartalmazott. Legszebb azonban a mindössze 150 számozott 
dányban, antilopbőr kötésben megjelent luxuskiadás, amely a szövegrész 
n 120 táblát közö l, amelyek között igen sok az eredeti grafika. Ezt te- 
thetjUk egészen napjainkig a legszebb magyar ex libris kiadványnak. Ma 
r olyan ritka , mivel egy része külföldre kerü lt, egy része pedig a máso- 

világháboru a la tt megsemmisült, hogy az elmúlt 25 évben sem az an- 
/árforgalomban, sem a könyvárveréseken nem fordult e lő  és frtéke a hazai 
tyvárakat figyelembevéve is 2 .500  forint körül mozog.

A  Szent György Céh Siklóssy László javaslatára elhatározta ex libris 
spák kiadását is . Nagy Sándor, Bayros, Gara Am old, Riquer, Bottka 
dós, Divéky József, Conrad G y u la , Sassy A ttila  és S ilv io  Sartori leg- 
bb ex libriseinek kiadását vették tervbe. A  világháború e kiadványok 
jjelentetését megakadályozta: a z  egyetlen kiadott mappa,Forbát Alfréd:
ex libris c . munkája (1916. 100 számozott példány) az eredeti kiadási
✓ben nem is szerepelt.

Siklóssy László " Aprógyüjtés" cimü munkájában (Bp. 1918. Tá ltos.)
ön fejezetet szentel az ex libris gyűjtésnek (3 6 -4 6 .1 .) . A z  itt le irt to­
rsai, észrevételei, javaslatai ma is helytállók és minden kezdő gyűjtő 
zonnal olvashatja.

A z  első világháború után a k ivá ló  exlibrisológus nagyobb kulturhistóriai 
lká i miatt csak egy-egy c ikk erejéig kirándult az ex libris területére, 
litsük meg ezek közül "A z  ex libris gyűjtés és csere" címűt, a Képzőmű- 
zetben 1927-ben megjelent Írását, "A z  erdélyi ex libris" cimü dolgozatát 
’ásztortüz 1928. évi kötetében és "A  magyar ex libris a háború előtt" c l-  
, a Művészeti Szalonban megjelent tanulmányát (1931. 5 -6 .sz . 4 -1 2 .1 ., 
.s z . 1 2 - 2 0 . 1 . ) ,  amelyek nemcsak az ex libris iránti szeretetéről, de tu- 
íányos munkamódszereinek alaposságáról is tanúskodnak. A  M EGE-hez va- 
kapcsolata igen laza vo lt ; mindössze "Haranghy Jenő : 12 rézkarca" cimü 
dványához (1935.) irt magvas előszót.

Siklóssy László 1951. junius 19-én hunyt e l. Gyűjteménye zugkereske- 
martaléka lett és szétszóródott. Nagyságát nem is ismerjük. Egy ré szé t­

ig a luxuskiadásban megjelent eredeti grafikák többletpéldányait -  sike- 
megvásárolnom; ezek a saját gyűjteményembe beosztott 1 - 1  lapon túl a 

izetközi csereviszony keretén belül különböző bel- és külföldi gyűjtőkhöz 
Ültek. Halála úgyszólván teljesen visszhangtalan maradt. Emlékének éb- 
:tése és felszínen tartása ew&orban nekünk, a magyar ex libris gyűjtőinek 
ötelessége. Galambos Ferenc
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V I R Á G O S  
E X L I B R 1 S E K

Herbert OTT fametszete 2̂

Nagyon sok rokon vonást fedezhetünk fel a könyvbarátok és a virág' 
kedvelők között. A virágoknak éppen olyan nagy szerepük van abban, hogy 
életünket szebbé tegyék, mint a könyveknek. Nem is lehet csodálkozni 
azon, hogy amikor a művészek a könyvjegyeken képes ábrázolásokban jel*' 
n itik meg a könyv tulajdonságának érdeklődési területeit, gyakran szerepel' 
tetik a virágokat.

Végtelenül sok olyan ex librissel ta lá lkozik minden gyűjtő és kisgrafi' 
kabarát, amelyeken valamilyen formában virágok láthatók. Ezek lehetnek a 
gondolatok kö zlő i, de szerepelhetnek csupán díszítő célzattal is . Lehetnek 
botanikailag nemcsak a nem, hanem a faj tekintetében is meghatározhatók & 
lehetnek többé-kevésbé s tilizá ltak . Rövid kis elmefuttatásomban elsősorban 
azokat emelem k i , melyeknek virágábrázolásai egy bizonyos fajtára vonat' 
koznak. A  s t iliz á lt  virágképeket általában nem sorolom ide, de a stilizá l 
virág - minden botanikai határozatlansága ellenére is - a könyvjegy tulajdo' 
nosának virágszeretetéről tehet tanúságot.

A tematikus kisgrafikagyüjtésnél - ezt megfigyelhetjük a szőlős-boros» 
zenei, műemlék jtb . témáknál is - nemcsak a grafikai alkotás művészi érti' 
két v izsgáljuk , hanem magát a tárgyat is . Ebből következik, hogy néha' 
néha el ke ll térnünk attól az e lvtő l, mely szerint a kisgrafikagyüjtés els<í' 
sorban műgyűjtés, azaz művészi értékkel biró alkotások gyűjtése. Ezt a mi 
esetünkben akkor tehetjük, ha egy ex librisen ritkábban látható virággal ta' 
lálkozunk, vagy amikor egy hires ember: tudós, államférfi könyvjegyén lót' 
hatunk virágos ábrázolást. Soha sem szabad elfeledkezni arró l, hogy az eX 
libris nemcsak művészeti alkotás, hanem kulturtörténeti dokumentum is.
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Gerard GA U D A EN  fametszete X2

Gyakran a művész nem is szándékozik egy meghatározott virágfajtát 
Szólni. Egyszer megkérdeztem az ismert lengyel grafikusművész Zbigniew 
LATO W SKIT, hogy egyik exlibrisén miféle virágot ábrázol? Dolatowski- 
igot, felelte mosolyogva. Más művészeknél is gyakori a z  ilyen " fantázia-
ig".

M int tudjuk, a z  első ex librisek leginkább címeresek vo ltak. A kere- 
is díszíthették virágokkal, virágfUzésekkel, de magukban a címerekben is 
íttek virágképek. A két leggyakoribb cimervírág a rózsa és a liliom , 
dkettinek a heraldikában meghatározott s t iliz á lt  a lak ja  van . A  természe- 
e liképhez a rózsa á ll közelebb. Ez szerepel a lengyel g y ű jt i W . Egíersdorff 
:ére készült címeres ex libriseken, így N A G Y  Árpád fametszetén is . A 
erállatok is tarthatnak rózsát a mancsukban, mint p l. az Eszterházy-cime 
fje 3 szál vörös rózsát és ez látható az Esterbázy-ex libriseken is . A 
ild íka i liliom  távol á ll a természetesti!. Firenze címerében is s t iliz á lt  
>m van, utalással a város régi Fiorenza nevére, melyben felfedezhetjük a 
ág) szót. De természetes lilíomábrázolás is elifordulhat a címereken. így 
e ls i ismert virágábrázolásos magyar exlíbrís 3 szál koszorúból k in ö v i ter- 
zetes liliomot mutat címerpajzsba foglalva. Alkotója Szelepcsényí György, 
agyar rézkarcolás u ttö rije , a későbbi esztergomi érsek. Ezt az  ex lib— 
Franzískus G h e lf részére készítette Rómában, az 1635. évben. A z  egyet- 
ismert példány az innsbrucki könyvtárban található és a hazai irodalom- 
először Arady Kálmán, a régi magyar ex librisek legkiválóbb kutatója 

»rtette. (M űvészettörténeti' É rte s ít i, 1960. évi 3 . s z .)  Ez az ex libris 
lepcsényi György korábban közreadott oeuvre-lístán még nem szerepelt.
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Sok szempont vezérelheti az ex libris megrendelőjét és készítő jét, hogy 
témaképpen virágot válasszanak. A virág végigkíséri egész életünket, örö* 
műnknek, bánatunknak sokszor ez ad kife jezést. Otthonaink elválaszthatat­
lan tartozéka és ha egy interieur-ábrázolás kerUl az ex librisba, nem ritkán 
láthatunk azon vázába helyezett csokrot vagy cserepes virágot, mint p l. mus­
ká tlit  Gáborján! Szabó Kálmán több könyvjegyén.

Szorosabb kapcsolatot jelentenek az ex libris tulajdonosával a foglal' 
kozásra utaló virágok. Itt elsősorban a gyógyszerészek, orvosok gyógynövény' 
ábrázolásos könyvjegyeire gondolok. Leggyakoribb ezeken a gyűszűvirág (Di* 
g ita lis ), székfü (Camomilla), ez utóbbi a drogistáknak is nemzetközileg el' 
fogadott emblémája, továbbá az ezerjáfű , és még számos, a nagyközönség 
által kevésbé ismert gyógynövény. Gyógyszerészek ex librisein gyakran mo­
zsár és mérleg is társul a gyógynövények m ellé. Hogy a "sciencia  amabili»' 
művelői, a botanikusok el Szeretette l választanak virágos témát, az csők 
természetes. Soó professzor részére Várkony! Károly készített ex libris-rajzot, 
melyen az orchideák egész sora látható, Sterbenz Károlynak Mátyás Vilmos 
részére készített lapján a nagy magyar botanikusnak, Kitaibel Pálnak szü li' 
házát lá tjuk , felette a róla elnevezett K ita ibel-fűve (K ita íbe lia  vitifolia)- 
Egy dán kertész, Jörgen JE N S E N , egyben amatőr grafikus, szines linómet'j 
szetein egész sorát je len íti meg a virágoknak: hóvirág, szélrózsa, salátabog' 
lárka stb. Kertészek ex librisein gyakoriak a kesztészkedő jeletenek: ás& 
öntözés, virágvágás közben láthatjuk a tulajdonost szimbolizáló alakot. 
G .G A U D A E N  kertész ábrázolása mellé egy kinai mondást fűzött a szeren' 
esés uj évet kivánó gyűjtő, Kari Astor: "Ha boldog akarsz lenni egy órára/
részegedj le; ha három napra: házasodjál meg; ha egy hétre: vágjál disznót. 
De ha egy életen át boldog akarsz lenni, légy kertész!"

A z  ábrázolt virágok kapcsolódhatnak egyes tájakhoz, vidékekhez. Sop' 
ron környékének hires ciklámenét Sterbenz Károly egész sok kisgrafikáján: «* 
libriseken, születési és házassági értesítéseken, újévi üdvözleteken felfedez' 
hetjük, gyakran a Hüségtorony társaságában. A  debreceni egyetemi botanikai 
intézet Várkonyi Károly á ltal készített ex librisén a hortobágyi flórát lát' 
hatjuk. Mecseki zergevirág van Korda Bélának Semsey Ágnes részére metszet* 
linóján. Hegyvidéket érzékeltet a gyopár (Edelweiss) és a tárnics vagy en' 
cián (G entiana). Ezeket, főleg a gyopárt előszeretettel választják könyv' 
jegyvirágként a hegyek szerelmesei, turisták és a lp inisták. Távoli földrészek 
iránti érdeklődésre utalnak az orchideák, a trópusok buja-kényes virágai- 
Kiváló  grafikusok a szebbnél-szebb orchideás exlibrisek egész sorát alkották 
meg (Vertei József, W .Jakubow ski, C . C inybulk, I .  Ze tti, F.Schim ek stb.)J 
A  változatos formájú Catleya-fajok és a jellegzetes formájú Vénusz papucsa 
(Cypripedilium) szerepelnek a leggyakrabban. A tüskés kaktuszok is a távo' 
li tájak levegőjét hozzá közénk, kedvelőit nem ritkán csipkelődő, humoroí 
é lle l je len ítik  meg a grafikusok.

A  tulajdonosok neve is inspirálhatja a művészt, amikor virágnevű meg' 
rendelője számára a névadó virágot ábrázolja. Talán a leggyakoribb ilyen 
névadó virág a margaréta (Kaveczky Zoltán: G réti könyve, Fery Antal: Ex
libris G heri (=Margherita) stb .) Névre utalhat a rózsa, így Várkonyi Károly 
linója Roszka részére vagy W . Jakubowski metszete Rosanna Betocchi nevére» 1



slav RUSEK fametszete X2 C p A S * -

ibbá a liliom , ahogy azt ugyancsak Jakubowskinak Liliana Tarozzi nevére 
:Ult ex librisén láthatjuk. N árcisz van N ovicki lengyel grafikus Narcysa 
ryna részére készült fametszetén. Férfi részére metszette jácintos könyv­
ét Tempinszky István, melyen a brazil tulajdonos keresztneve szerepel 
ios formában, mint Hyacinthus. De nemcsak a keresztnévre történhet uta- 
G .  Schelpe belga grafikus egy Buxbaum nevű gyűjtő részére virágos 

pángágat (Buxum sempervivus) metszett. Érdekes szójáték Z . Dolatowski- 
ogy Kawecki nevű könyvbarát részére készült ex librise: kávécserje v i-  
t ábrázol: kawa -  Kaw ecki. Mondanom sem k e ll , hogy a családnévnek 
li köze a kávéhoz, ez az ábrázolás csak a művész játékos fantáziájának 
Uleménye.



A leggyakoribb ex libris-virág kétségkívül a rózsa, fó'leg a kerti ró- 
zsa, de szép számmal láthatunk vadrózsás könyvjegyeket is. Kedvelt ol 
olyan elrendezés, ahol a hivatás szimbólumával együtt, esetleg hozzákötvs 
szerepel, igy a mérnöknél körzővel, vonalzóval (O llé-P ine ll lapja ManterO 
részére), grafikusnál vésővel (P. Uptis fametszete Kozlovszki részére), ve' 
gyésznél lombikkal párosítva, érzékelteti azt a vágyat, hogy a mindennapi 
életben is kapjon szerepet a szépség és a művészet. J .F .S a e z  spanyol mű­
vésznek Antoine Rousseau részére készített fametszetü könyvjegyén a főhe­
lyet egy rózsa foglalja e l. A  kompozíció a latt olvasható spanyol vers ma­
gyar prózai fordítása ez: "Spanyolország egy rózsának és a napnak a csók­
jából született, ezért lángol mint a tűz a spanyol ember vére ."  Komorabb 
szimbólummal találkozunk Cyril BOUDA cseh művész rézkarcán, melye  ̂
V lasta Opatrná részére készített; egy keresztrefeszített rózsát láthatunk raj­
ta , a háttérben üszkös romokkal. A kompozíció a második világháború egyi  ̂
legembertelenebb epizódjára, Lidice elpusztítására emlékeztet.

A másik minden időben nagy népszerűségnek örvendő kerti virág 0 
liliom . Könyvjegyeken leggyakrabban a fehér liliomot ábrázolják, mint az 
ártatlanság szimbólumát. A  grafikusok kedvelik a kontrasztokat, igy oí 
olasz Remo W OLF egy tüskés kaktusz társaságában mutatja be. Ritkábban 
egyéb liliomféleségekkel is találkozunk; K irá ly liliom  van Fery Antalnak 
Lenkey István részére készített margitszigeti témájú ex librisén, utalással 
Szent M argitra, a k irá ly i sarjra. Tigrisliliom  és turbánliliom is látható egy- 
egy könyvjegyen.
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Y Antal és A . HERCKENRATH
stszete X2

Nem ritka a tulipán sem, akár vázába helyezve , akár kézben tartva, 
’ könyvre helyezve . Csányi Káro ly , mUvészettörténetUnk nagy polihisztora 
1908-ban készített egy szép tulipános kőnyvjegyet akvare ll-techn ikával, 

öbbszinü autotipia formájában került sokszoros!tásra.
A  nárcisz is a gyakori könyvjegy-virágok közé tartozik. A  fehér nár- 

mellett gyakran szerepel a tölcséres szirmú sárga zsongélia. W . Jakubowski 
ékesi László rézmetszete ille tve  rézkarca is ezt ábrázolja.

A  gyöngyvirág már a középkor óta kedvelt virágja a grafikusoknak. A 
eczky Ferenc kanonok részére 1800 körül készített ex libris címerében 
Ínybe helyezett gyöngyvirágok vannak. A z  eredeti rézlemezt az eszter- 
főegyházmegyeí könyvtárban őrzik . Kékesi László is készített rézkarc- 

Itmaratásos technikával egy szép gyöngyvirágós ex librist Lippóczy Anna 
re.

Sorra vehetnénk még a többi kerti virágot: d á liá t, jácintot, pünkösdi 
t, sarkantyukát (Tropaeolanum), szekfüt, felemlítve egy-egy kimagaslóan 
ábrázolásukat, de talán soha nem érnénk a sor végére. Ne gondoljuk 
>an, hogy a művészek csak a kerti virágokat becsülik meg. A z ex Iib— 
m helyet kap az erdő-mező tarka flórája is . A tavasz hírnöke, a hóvi- 
íkete-fehér és szines grafikákon egyaránt látható. Hérics, ibo lya, kanka- 
cökörcsin, harangvirág mind megtalálja a maga művészét. Els&orban 
t a virágokat láthatjuk, melyeknek ra jz i felépítése megragadja a rnü- 

hiszen a grafika els&orbcm fekete-fehér művészet, a szin szerepe má- 
los. Kékesi László saját exlibrise számára a neki nagyon kedves, reg­



gél virító  kék katángot választotta és ezt karcolta rézbe festő palettája mel" 
lé . A  pitypang (Traxacum) nemcsak a gyermekek között népszerű, hanem a 
grafikusok körében is . A szelek szárnyán szétszóródó termések az uj élet feli 
való szárnyalást érzékeltetik , egyben az elmúlásra is utalnak, hiszen minden 
uj élet keletkezését pusztulás előzi meg. A  pitypangot a művészek gyakran 
helyezik játszadozó gyermekek kezébe, ak ik  a szárnyas magvakat szertefuj' 
ják . A  cseh J.V odrázka  Dagmar névre készített egy ilyen rézkarcot. Ez a 
keresztnév az  1974. évi Bled-i kongresszus népszerű elnöknőjét, Dagmaf 
Nováceket, a mi kedves, magyarul tökéletesen beszéld Dagmar néninket ¡6'  
len ti. Hans Bastanier német művész 1928-ban készített egy hasonló témája 
lapot.

A  bogáncsok változatos virágzat- és levélformái szinte kínálkoznak 0 
grafikai megjelenítésre. A  sok fajta közűi itt csak a bábakalácsot (Carlyna) 
említem Sterbenz Károly és D . Janousek megfogalmazásában. A  napraforgó 
Van Gogh óta a művészek egyik kedvelt virága. Gáborjáni Szabó Kálmán 
több ex librisén is találkozunk ve le .

Erdők, mezők virágai mellett nem hanyagolhatjuk el a v izek flórái#
sem. Népszerűség tekintetében itt a v iz i tűndérrózsa viszi el a pálmát. Vén 
Zoltán grafikusművész tündérrózsát ábrázoló ex librise bravúrosan használj®
ki a foltmaratás-adta lehetőségeket.

Ez a hevenyészett felsorolás csak kis részét említi meg az ex libris* 
virágoknak. A  keszthelyi muzeum exlib ris-k iá llitásán  mintegy hetven fél®
virág szerepelt és a téma gyűjtése közben ez a szám állandóan nő.

Bár a művész témaválasztását a megrendelő' is befolyásolja, egyén1 
hajlandóságuk is belejátszik abba. Nagyon sok virágos ex librist készíted 
az  osztrák O . F e il, főleg kézzel színezett linómetszeteket. A cseh Dolezeli 
a francia E .H uber, a lengyel Z . Dolatowski és főleg W . Jakubowski, a ma' 
gyarok közül Sterbenz Károly és Fery Antal tudnak nagyobb számú szép vlf| 
rágós oeuvre-t felmutatni.

Virágos ex libriseket 1963-ban Triesztben állítottak ki a X .  Nemzen 
közi V irágkiállítássa l kapcsolatban, 11 Fiori negli Ex libris" címmel. Svájcba” 
Ruth Ir le t , az ottani exlibris-egyesület titkárnője 1971 tavaszán Bernből 
mintegy másfélszáz virágos exlibrist á llíto tt k i .  E sorok írója a budape*" 
kongresszus óta foglalkozik ezzel a témával. A  gyűjtés eredményét kis há*j 
k iá llítás keretében a Kertészeti Egyetemen mutatták be, majd kibővítve  ̂
Keszthelyi Balatoni Muzeum állította ki 1971 szeptemberében. Összesen 23  ̂
ex libris került bemutatásra. A  katalógus a nemzetközi kiállításokon szokást 
adatközlésen kívül tartalmazta az ábrázolt virágok nevét és a katalógusrészhs* 
egy m agyar-latin, hivatkozási számokkal ellátott glosszárium csatlakozót'* 
Sajnálatos, hogy a katalógus olyan gyenge minőségű sokszorosításban je êj  
meg, hogy az  nem tette lehetővé a szélesebb körű propagandát. Ennek a k j  
á llítási anyagnak egy részét 1972. decemberében az Épitők Műszaki Klubjj 
mutatta be, majd annak javarésze uj lapokkal kiegészítve Debrecenben 
rűlt a nagyközönség elé 1973. augusztus 19-én, a már hagyományossá váj 
virágkamevál alkalm ából. A  k iá llítá st a debreceni Pedagógus Szakszervez* 
Exlibrisgyüjtő Köre rendezte a Pedagógus Művelődési Házban, és D r.Tó l 
Béla nyitotta meg. Remélhetőleg ezzel a kiá llítással nem zárult le a 
gyarországi virágos ex -libris-kiállítások s o ra .. .  Semsey An<fl
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PAPP Henrik (1864-1910) rajza után MORELLI Gusztáv fametszete X2/2



AZ  IPARMŰVÉSZETI MÚZEUM 
EXLIBRIS GYŰJTEMÉNYÉ

A z Iparművészeti Muzeum, több átmeneti megoldás után, 1896-ban 
alta  el Ü llő i úti épületét s ennek tágas termeiben egyre több uj terUlet- 
erjesztette ki gyűjtési körét. A kisgrafikával, pontosabban az exlibris mű- 
ettel való kapcsolatának első jelentős lépése az 1903. évi e x lib ris-k iá lli-  
vo lt.

A muzeumnak ekkor még nem volt saját exlibris-gyüjteménye. A régi 
ár 1903/82. és 1903/115. szám alatt őrzi az akkori igazgató; Radisics 
i felkérő leve le it a nagyobb köz- és magángyűjteményekhez, hogy ve­
tek részt a k iá llításon , " . . .  hogy úgy a művészek, mint a közönség fi- 
mét ráirányítsuk a művészetnek eme még nálunk kevéssé ismert ágára." 
i megjegyzés a közönség széles köreire vonatkozhatott, hiszen mint 
có Elemér k iá llítá s i katalógusából ismeretes, működtek már akkor is k ivá- 
xlibris-gyűjtők, ig az , hogy eléggé elszigetelten és csak a szakemberek 

ismerten. A  kor művészei között is lehetett bizonyos idegenkedés a mű- 
I. Rozsnyay Kálmán, színész, újságíró (1872-1948) az Iparművészeti Mű- 
i későbbi donátora, nagy exlibris-gyűjtő , &zintén ir errő l, elmondva, 

hogyan törekedett ő arra, hogy exlibris-rajzolásra buzdítsa a magyar 
kusokat és mi volt az eredmény? "Bizony kérem, engem kinevettek." 
lyar Iparművészet, 1904 . 232. o ld .)

A z  Iparművészeti Muzeum elgondolása az vo lt, hogy a nagyszerű anya- 
jemutató kiá llítással megváltoztassa az exlibris-szem léletet s ez sikerrel 
A  k iá llítá s , amely régi magyar-, modern nem zetközi-, és grafikai sok- 

sitó technika-ismertető részekből á llt , nagymértékben felkeltette az  ér- 
Sdést az exlibrís-mUvészet és gyűjtés iránt, kedvet teremtett az exlibris- 
sndelésre és megláttatta a műfajban re jlő  modern művészeti lehet&ége- 
A hazai exlibrís-mUvészet ugyanis ekkor kapcsolódott bele a művészeti 
agy megújhodásába, ami európaszerte megdöntötte az addig majdnem 
ólag tulajdonosi címereket ábrázoló exlibris "egyeduralmát" s az exlib - 

megrendelő egyéniségét k ife jező  műalkotássá tette.
A z  exlibris-alkotókedv növelése céljából maga Radisics is készíttetett 

rist Nagy Sándorral és exlibris készült az Iparművészeti Muzeum és Is- 
közös könyvtára számára is. (Papp Henrík-M orelli G u sztáv .) Mindkettő 
íz exlibris uj társadalmi szerepét hangsúlyozza.
Érdekes, hogy Radisics, aki minden tevékenységében elsősorban a "nem- 

nozzanatok kibontakoztatására" törekedett, magyar nevet keresett az 
isnek és Ballagi Aladár a " könyvgyüjtő-címer" megnevezést a jánlotta.
A k iá llítá st követően rövidesen megjelenik az exlibris az Iparművésze- 
zeum gyűjteményében. Még 1903-ban került a muzeumba Rozsnyay Ká l- 
exlibrísének kézi tusrajz-terve, John Hassal angol grafikus műve.
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(M it. 324.) Ugyancsak ezévben került a muzeum gyűjteményébe Gordc 
Craigh: Ellen Terry-exlib rise , Rozsnyay jellegzetes kézírásával: "Ajándékoz 
1903. I I I .  15. Rozsnyay H. Kálm án." (M it. 1692./ I7 4 . )

Rozsnyay 904/^43, sz . levelében 2000 darabos exlibrís—gyűjteményén 
ír ,  amelyből k iá llítá st szeretne rendezni a muzeumban. Feltehetően ezutí 
került a muzeumba Rozsnyay exlibris-gyüjteménye, amely magyar, osztról* 
német, angol és vegyes köteteket tartalmaz. A  színvonalas gyűjtem ényi 
sok a nevezetes darab, p l. Gustav Klim t, Max K iinger, W alter Crane, Frar 
Bayros, A lfréd Cossmann, Edward Bume-Jones müvei. Számos francia , belga 
skandináv, orosz, o lasz, spanyol exlibrist tartalmaz, a szép magyar gyűjt« 
mény m ellett. A  gyűjteményben legtöbb a német és osztrák, legérdekesebb c 
angol anyag, utóbbiban a korai A rt Nouveau szép példáit is megtalálj^ 
Mégis feltűnik a mai gyűjtőnek a századeleji gyűjtésnek az a vonása, ho£ 
nem érdeklődött a régi anyag iránt és csak a kortárs-müvészetet kisérte fi 
gyelemmel, ezt viszont széles nemzetközi kitekintéssel.

Ezt az  érdeklődési kört tükrözi a Szent György Céh 1913. évi exlit 
ris-k iá llítása is , amely döntően modem nemzetközi anyagot mutatott be.

Hasonló jellegű az Iparművészeti Muzeum álta l 1931-ben megszerz® 
másik nagyobb gyűjtemény: Carl Kühnemann exlibris-gyüjteménye.

Számszerűleg ebben is a német anyag vezet. M egtaláljuk valamennyi 
az exlibris-müvészetben jelentős szerepet játszó európai ország képviselői* 
ezeken felül sok az  am erikai, USA és kanadai munka. Kiemelkednek Frafl 
von Stuck, G .  Tobler, H. Vogeler, A . Rassenfosse, G .  Standström, vc 
Fölkersam, Franz Marc stb. müvei. Ebben a gyűjteményben is döntő a sz* 
cesszió, majd az  ezt követő művészeti irányok szellemiségét sugárzó müv< 
száma.

A  két gyűjtemény anyagában sok a hasonlóság, mégis szemmel láthat 
an, élesen elkülönül a kettő, részben a kasirozás különböző módja kövei 
keztében, részben a zá lta l, hogy a Rozsnyay-gyűjtemény lapjain a tulajdon* 
leveleiből ismert, jellegzetes szálkás á lló  Írásával olvashatjuk a meghatód 
zást, mig a Kühnemann-gyűjtemény lap ja it a beleltározó Csányi Károly jel«J 
te monogrammjával.*

HöllrighI Alajos hagyatékával is került be múzeumunkba egy szerén 
kis exlibris-gyüjtemény. Ezeken felül hosszú időn át csak néhány d a ra b é  
álló  ajándékozások gyarapították muzeumunk exlibris-gyüjteményét.

A  muzeum gyűjtése ugyanis nem volt egyenletes. A z  1903. évi kiá"' 
tás időszakának lelkesedése csakhamar csökkent. Nagy exlibris-rajongás idj 
szakait a teljes közöny időszakai követték a muzeum életében. A z  első hű 
lám nagy a lak ja i Radisics Jenő és Czakó Elemér, a másodiké Csányi Káro 
Höllrigh A lajos vo ltak, időközben az exlíbrisgyűjtemény a tetszhalálba ŝ l) 
lyedt, nagyon kevéssé gyarapodott. A z említett kutatók részben publikál™ 
is a gyűjteményt, a z  utóbbi félévszázadban azonban említés is a l i g  történ 
róla.
_ -------------------------------------------
*Mindkét gyűjteményben sok a nemes technikával,fametszet,rézmetszet, r°j 

karc utján készült lap , de a gyűjtők szívesen vették a klisé utján soks*9 
rositott művészi rajzu exlibrist is . Különösen a Rozsnyay-gyüj teményben

a művész sajátkezű dedikációjával ellátott exlib '̂
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Csípkerózsika-álmából ébresztette fel a gyűjteményt Soó R ezsi profesz- 
►r 1969. évi hatalmas ajándéka. A z  Iparművészeti Muzeumnak ajándékozta 
grafika- és exlibris-gyüjtem ényét, amelyet a szakértők a világ  harmadik 
inagyobb ilyen jellegű gyűjteménynek tartottak. Ugyancsak ¡deajándékozta 
ibris és kisgrafika-szakirodalom-gyüjteményét, elsősorban osztrák és német 
iklapok évfolyamainak sorozatát, amelyek nemcsak szakcikkeikkel segítik a 
atást, hanem nagyszerű illusztráció-anyagukkal és értékes műméi léklete ik- 

is kiegészítik magát a gyűjteményt. ,
A  Soó-gyUjteményt többször ismertette a szakirodalom, e lap hasábjain 

Mégis, az Iparművészeti Muzeum gyűjtem ényért szó lva, itt is hangsu- 
znom k e ll , hogy a muzeum számára, értéke nemcsak mennyiségében var», 
iem abban a körülményben, hogy helyreállította a számbeli aránytalanságot 
i és uj anyag között-, hogy hézagpótlóan gazdagította a magyar gyüjte- 
lyt és hogy emellett az eddiginél is szélesebb nemzetközi anyagot jutta- 
1 a muzeumnak.

A gyűjtemény legértékesebb részének a régi magyar gyűjteményt (X V III — 
1. s z .)  tartom. Hiányoztak eddig a 30-as évek magyar mesterei, most bő­

képviselt Kozma Lajos és a Kner Nyomda remekei, Buday György, V a -  
i  Endre működése. Varga Nándor Lajos, Fery A n ta l, a mai mesterek kö- 
I- szerepelnek, de ki győzné valamennyit felsorolni. A  fiatalok közül érn­
ie még meg Vertei József, Litkei József, Gross Arrtold, Diskay Lenke 
ét, akiknek művészetéről képet nyújt a gyűjtemény, amely elsőizben fő­
zik az ország-, benne olyan művészeti centrumok, mint Debrecen exlib - 
nűvészetének felölelésére.

A  gyűjtemény darabszáma megközelíti a 6 0 .000-t s ebből a magyar 
ig meghaladja a 10.000 darabot. Nagyon gazdag a régi nemzetközi, e l-  
rban az angol X V I I I .  s z .- i  anyag. Ebben a gyűjteményben is számszerü- 
a német anyag vezet, de nemcsak minden európai ország, hanem Észak- 
)élam erika, Ausztrá lia , Japán és a Köze l-Ke let képviselőit is megtaláljuk 
le . A kiemelkedő művészek felsorolását itt meg se kísérlem. A gyűjtő ar- 
elyezett súlyt, hogy els&orban azok a művészek szerepeljenek gyüjtemé- 
>en, ak ik  elsősorban az exlibris területén alkottak.

A  hatalmas ajándék felélesztette a muzeum exlibris-érdeklődését. Nem 
iólva a gyűjtemény uj jegyzékbevételéről és ennek megkezdődött mutató­
ró l, tervbevettűk a régi törzsanyag uj elhelyezését és rendezését is . A 
•ajándék beérkezése óta többet gyarapodott a gyűjtemény, mint az előző 
ívben. Elsősorban arról ke ll itt köszönettel megemlékeznem, hogy Galambos 
ne több esetben is ajándékozott exlibriseket múzeumunknak s munkánkat 
bb esetben segítette szaktanácsaival.

A z  ajándékozás tényét és a gyűjteményt a Népszabadság 1969. szept. 
i száma is méltatta.

A  muzeum folytatni kívánja a gyűjtést és mivel különösen a mai anyag 
il kiegészítésre, súlyt helyez a mai alkotások bekerülésére. így került 
eményünkbe p l, legújabban G yu la i Líviusz exlib rise .
Arra sem volt mindeddig példa, hogy az  Iparművészeti Múzeum exlib - 

:üldött volna külföldi k iá llítá sra . Ezévben a Manchesterben bemutatott: 
»cesszió Magyarországon cimü kiá llításra  többek között exlibriseket is
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küldött a muzeum: Nagy Sándor, Kozma Lajos, Gara Am old, Sassy Att
alkotásait.

Egyszóval, a z  Iparművészeti Muzeumban újra megindult az exlibris < 
deklődés és é le t. Bármilyen hatalmas ma már a gyűjtemény, mégis mutatkc 
nak hézagok az anyag folyamatosságában. Ezeket szeretnénk k itö lten i. Ti 
ju k , hogy nem lesz könnyű dolgunk,de el szeretnénk kerülni a stagnálás ujc 
időszakát.

A z  Iparművészeti Múzeum adattára örömmel várja az érdekl¿időket, al 
a helyszínen kívánják tanulmányozni a páratlan gyűjteményt. Még jobt 
örülnénk, ha ez minél több exlibris-kedveló't, művészt és szakírót serkenti 
ujabb alkotásokra. Weiner Mihályné

az Iparművészeti Muzeum ny. főigazgat<

Gerard GAUD^ 
fametszete
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DJAN 
ián  József 
stszete X2

A BALATONI M Ú Z E U M  
ÉS A KISGRAFIKA

Nehéz dolog krónikásnak lenni, történelmet im i úgy, hogy abban ne 
sn semmi pontatlanság és az írott szó évek múlva is igaznak bizonyuljon, 
nősen nehéz feladat ez akkor, ha a krónikás maga is részt vett az ese- 
ekben s ez nem egy esetben elfogulttá teszi, s akaratlanul is ártve ezzel 
élességnek. Nehezíti még jelen esetben a krőnikaíró munkáját, hogy 
iH írnia k e ll , az kevésbé kötődik jeles napokhoz, nevezetes dátumokhoz, 
a nagy események, hisz röviden úgy lehetne meghatározni a Balatoni 
lum Kisgrafikai Gyűjteményének létrehozását: néhány, grafikát szeretó'
r összefogásának eredményeként egyik napról a másikra, szinte észrevét- 

jött létre, nem előzte meg semmilyen látványos szervezés, nem kisérte 
ünnepség. Igaz a meghatározás, de sokkal szegényebb, mint a valóság. 
Találóan jegyezte meg Galambos Ferenc a Kisgrafika 73/1 számában, 
a Múzeumok szerepe megváltozott és a muzeum az "ismeretterjesztés, a 
jvelés nélkülözhetetlen eszköze le tt ."  Ez a változás mérhető le a keszt- 
Balatoni Muzeum életében is , amikor a korábbinál fokozottabban fordult 

>zőmüvészetek,ezen belül is a grafika fe lé . A z  is ig az , hogy a Muzeum 
bán is otthont adott a különböző állandó kiá llításoknak, nyári tárlatok­
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nak. De kötelezte a Muzeumot a város, a vidék hagyománya is , a szerepkői 
mikénti bó'vitésében. íg y , amikor a 60-as évek végén az akkor Keszthelyei1 
é l i  és tevékenykedő Poór Ferenc,ak it neves gyűjtőként ismertek nemcsak Ma­
gyarországon, hanem külföldön is , felvetette, hogy kisgrafikai gyűjteményi 
kellene létrehozni Keszthelyen, a Muzeum támogatta javaslatát s válla lta , 
hogy a gyűjteményt a Muzeumban helyezzék e l. Igaz, anyagi lehetőségeink 
korlátozottak vo ltak , igy nem lehetett arra szám ítani, hogy a gyűjteményt vó' 
sáriás utján Fiozzuk létre. Ezért az alkotóművészek, a gyűjtők adakozókész' 
ségére alapoztunk, s nem is a laptalanul. Poór Ferenc elsőként ajánlott fel 
140 lapot és azok duplumait, a gyűjtemény részére s ez képezte a gyűjte­
mény magját is . Ugyanakkor megkereste az alkotókat, a gyűjtőket, hogy Ön- 
kéntes adományaikkal segitsék munkánkat. Jöttek is a leve lek , a lapok * 
gyarapodott a gyűjtemény. Később már kisebb vásárlásokat is tudtunk eszkö­
zö ln i, de ezek eltörpülnek az ajándékba kapott lapok m ellett. Itt köszönjük 
meg a művészek, a gyűjtők önzetlen segítségét, akik nem csak egy alkalom' 
mai, hanem folyamatosan küldik lap ja ikat. Gyűjteményünk hire eljutott or­
szághatárainkon túlra is , hisz kaptunk lapokat Romániából, Lengyelországból- 
Néhány nevet meg kell említenünk az ajándékozók nagy táborából,kik rend­
szeresen küldik lap ja ikat, p l.

Andruskó Károly eddig 1.957 Galambos Ferenc 220 Póka György' 
Meskó Anna 130 dr.Semsey Andor 120 Várkonyi Károly 90 dr.Emil I* 
Bologna 80 Réthy István 60 Lippóczy Norbert 50 lapot küldött

A  lapok mellett nagyon sok művész ajándékozott meg bennünket erede­
ti dúcokkal is , amelyek közül néhány a Balatoni Muzeum részére k é s z ü ld  

mint p l. Moskál Tibor budapesti és Andruskó Károly zentai grafikusművész 
most bemutatott lapja is .

A z 1973 év végéig beérkezett ex lib risek, egyéb kisgrafikák száma el­
érte az  5 .073 db-ot, melynek nagy részét, kb. 4 .000  db-ot ajándékként 
kaptunk az  alkotóktól és gyűjtőktől, akiknek ezúton is köszönetét mondunk 
segitőkészségűkért. A z ismertetett számban nem szerepel dr. Soó Rezső pr°' 
fesszor kb . 18.000 lapos ajándéka, melynek feldolgozását megkezdtük, 
gyűjteménynek mintegy 1/3-a olyan magyar grafikusok alkotása, akiknek mü­
vei eddig még nem kerültek el a Balatoni Muzeumhoz. A gyűjtemény több1 
része neves külföldi művészek alkotásai.

Minden gyűjtemény annyit é r, amennyit a közönség is megismer. Ezérf 
határoztuk már el a gyűjtemény megalakulásakor, hogy kiá llításokat szerve­
zünk. Célunkhoz sikerült megnyerni a Somogy és Veszprém megyei Tanács 
¡11. azok Idegenforgalmi H ivatalainak támogatását s igy a k iá llítá st pály^ 
zattal kötöttük össze. Igy, először 1971-ben hirdettük meg a Balatoni 
grafikai Biennálét, amelyet október 3-án nyitottak meg. A z  első Biennál"* 
a beérkezett müvek közül 105 grafikát - 23 művésztől -  tartott alkalmain*3 
kiá llításra  a bírálóbizottság. Részletes beszámolót a Kisgrafikai Értesítő 1?' 
decemberi számában olvashattak az érdeklődők. ,

A z  első k iá llitást követte 1973-ban a második, amelyen 39 művész 1”
lapja vo lt látható. Ezen a kiállításon is díjazásban részesítették a 
alkotások készítő it. A kiá llításról a Kisgrafika 73/2 számában olvashattunk
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AN DRUSKÓ  Károly fa- (X2) ¡11. linómetszete (X3)

A  kiállítások anyagai bejárták Veszprém és Somogy megyét s az érdek­
ük széles táborának mutatkozott be. A beküldött anyagok másodpéldányát, 
jetlenül attó l, hogy azok a kiállításon szerepeltek-e vagy sem, besoroltuk 
\uzeum Kisgrafikai Gyűjteményébe.

Nem lenne teljes a krónika, ha nem imánk a gyűjtemény feldolgozó­
ik módjáról, A Balatoni Muzeum Kisgrafikai Gyűjtem énye, mint az nevé- 
is kitűnik s a pályázati felhívásokból is , elsősorban a nemes technikával 
:ü lt, kisméretű lapok gyűjtésére alakult,függetlenül azok témájától, meg- 
isától. Azonban a gyűjteménynek dokumentációs cé lja  is van, ezért a be­
lőtt anyagokat, ha még nincs meg, akkor is bevesszük a gyűjteménybe, 
jz  kliséről vagy esetleg rotalemezre történt ra jz után készült. Ugyancsak 
jkumentatív je lleg  miatt nemcsak az eredményesen dolgozók, alkotók lap- 
al foglalkozunk, hanem azokéval is , akik eddig még nem szerepelhettek 
litáson, azért mert pályájuknak még a kezdifflépcsőin á llnak , vagy pedig 
tá jukat a zsűri még nem tartotta kiá llításra alkalmasnak. Emii tettük, hogy 
torban kisgrafikát kívánunk gyűjteni, mint ahogy az elnevezése is mutat- 
de a beküldött, kisgrafika méretnél nagyobb lapok feldolgozásától sem 
ózunk e l, bár ez elég sok problémát okoz. Gyűjteményünk cé lja  a ma- 

kisgrafika lehet&ég szerinti teljes anyagának feldolgozása. A teljesség- 
Jrekvés mellett olyan dokumentációs központtá szeretnénk Gyüjteményün-
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két fe lfe jleszten i, ahol az alkotások mellett meg lehet találn i az alkotó élet­
rajz i adata it, opus-listáját s esetleg fényképét. Persze a beküldött külföldi 
művészek lap jait is feldolgozzuk, amennyiben erre időnk van. Szeretnénk ha 
gyűjteményünk nemcsak az érdeklődőiknek, hanem a kutatással foglalkozóknak 
is kielégítené minden igényét, hisz a grafika s ezen belül az ex libris iránt 
megmutatkozó fokozódó érdeklődés alapján erre is számíthatunk. Ennek meg* 
felelően igyekeztünk megfelelő nyilvántartási, tárolási rendszert kialakítani- 
Nem olyan könnyű feladat ez , mint amilyennek látszik , figyelmet, hozzáér­
tést és nem utolsó sorban rengeteg időt igényel. Bár a munkát nagyban segi' 
ti az a körülmény, hogy a beküldött szép alkotások tanulmányozása feledtet­
ni tudja a fáradalmakat.

Hogyan is történik a munka, azaz a feldolgozás? El& zör a beérkezett 
lapokból igyekszünk kiszűrni a már meglevő és a gyűjteményben szereplőket 
Persze az anyag nagysága miatt előfordul, hogy egy-egy lapot többször ¡* 
szerepeltetünk. Ezután következik a lapok " le írá sa " , azaz a következő ada­
tok feltüntetése: le ltári szám, alkotó neve, a lapon szereplő irás és ábrázolt 
kép, a készítés éve technikája , az alkotás mérete, a megszerzés módja v a ­
lamint az ex lib rist, alkalm i ille tve  szabadgrafikát ős dúcot megkülönbözteti 
betü-je l. A  leirás alapján katalógus cédula készül, melyet az alkotók, illet­
ve technikák szerint csoportosítunk. A kisgrafikákról, mint m ű a l k o t á s o k r ó l  
képzőművészeti karton készül, melyen a leíráson kívül annak fényképes má­
solatát láthatjuk s ez nagy mértékben megkönnyíti a visszakeresést, a beazo- 
nositást. A  beérkezett lapokat olyan, mindkét oldalról átlátszó borítékokban 
helyezzük e l , amely a lapok k ivé te le , mozgatása és fogdosása nélkül is le' 
hetővé teszi azok megszemlélését, megvizsgálását. Persze a |elenleg megle­
vő grafikai anyagnak rfiég csak egy része van így feldolgozva, hisz elsősor­
ban a beérkezések fogadására, leírására ke llett figyelnünk, mert a lapok fo' 
lyamatosan és nagy számmal érkeznek. Azonban igyekszünk minél előbb felJ 
dolgozni a meglevő anyagot, mert ezzel a későbbi munkánkat is elősegítjük.

A kisgrafikai gyűjtemény első kezelője az alapitó Poór Ferenc vo lt, aki 
nagy szeretettel és hozzáértéssel végezte munkáját, szervezte a gyüjtemén/ 
gazdagodását. Munkája elszólitotta őt városunktól, a Veszprém Megyei Ta­
nács V B . Művelődési Osztályára került 1973-ban. Reméljük, hogy a megnö­
vekedett munkája mellett továbbra is támogatja gyűjteményünket,segíti a kis-1 
grafika ügyét a kiállítások szervezését. Ugyanez év őszén került vissza KeszN 
helyre Sólyom Sándor, a k it , mint grafikust ismernek. Elfoglaltsága mellett 
még nem sok lapot mondhat magáénak, de azokkal szerepelt az 1971-ben & 
1973-ban rendezett Kisgrafikai Biennálékon. az 1973 évi ceglédi Ország0*! 
k iá llításon , ott vo lt lapja a X IV . C IEL alkalmából rendezett kiá llításon , Hel' 
singőrben is , a Csíkszeredái Mikó-várban rendezett kiállításon is.

Ez lenne tehát a Krónika,a megalakulástól e lte lt idő története. A z ed­
digi eredmények köteleznek bennünket s mi igyekszünk megfelelni az elvó*: 
rásoknak, továbbra is nagy örömet, maradandó é lm é n y e it  szere ln i a grafi' 
kaszeretők széles táborának. Reméljük, hogy a Harmadik Balatoni Kisgrafi' 
kai Biennálé,am ely 1975-ben kerül megrendezésre, még több érdeklődőt von  ̂
ide, mint az  előbbiek. dr. Sági Károlf

muzeum igazgat
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KISGRAFIKA GYŰJTEMÉNY 
A JÁSZBERÉNYI KÖNYVTÁRBAN

A jászberényi könyvtár kisgrafikai gyűjteménye szervesen kapcsolódik 
ntézmény ismeretterjesztő tevékenységéhez. Néhány évvel ezeló'tt - a 
rvtár uj épületének megnyitása után -  könyvtárunk lépcsőfeljárójában 
n k iá llítási anyagokat kerestünk, amelyek kis felületen bemutathatóak, 
fűk gyakran változtatható, ugyanakkor szoros összefüggésben legyen az 
»-olvasási ku ltúrával. Dr.Gombos László ex libris gyűjtő hivta fel a f i­
lmünket a kisgrafikai alkotásokra, amelyek maradéktalanul e légítik ki e 
itelményeket. A közönség tájékoztatására az első kiá llításokkal egyidő- 
Dr.Gombos László részletes tanulmányt közölt könyvtárunk évkönyvében 
ígrafikagyűjtésről, majd megrendeztük első kiállításunkat Meskó Anna és 
i György müveiből. A  cserekapcsolatok nyomán érkező lapok rendezése- 
ismertűk fel a z t, hogy a kisgrafikák a valóság milyen változatos és sok- 
u mozzanatait tudják ábrázolni. E tárgyszerűség révén az esztétikai é l-  
'en túl olyan ismereteket is közölnek, amelyek sokoldalú művelődésre 
k alkalmat mintegy bővítve és változatosabbá téve a könyvtár által nyuj- 
olvasási lehetőségeket.



KnWaiíTJIW FERY Antal 
fametszete X2

E felismerés jegyében rendeztük meg vörösünk neves szülöttének ennlé' 
két id é z i In memóriám Székely M ihály cimü országos kisgrafikai pályázod 
és k iá llítá s t. Grafikusaink önzetlensége lehetővé tette, hogy a k iá l l í t  
megnyitása után a pályázatra beérkező 2 0  legjobb alkotásból emlékmapp^ 
jelentessünk meg. Jelenté« gyűjtőmunka eló'zte meg a Műemlékek az ex Nb' 
riseken és kisgrafikákon cimü kiá llításunkat. Körlevélben fordultunk ismer' 
tebb hazai és külföldi gyüjtólchöz és magyar műebilékeket ábrázoló ex übr' 
seket kértünk. A z adatgyűjtés kiterjedt olyan lapokra is, amelyeket nem 
alkalmunk megszerezni a könyvtár gyűjteményébe. Ily  módon a k iá llítás mefl' 
nyitásakor közreadott katalógus mintegy bibliográfiai teljességre törekvőért 
próbálta le im i a műemlékeket ábrázoló kisgrafikákat. A  k iá llítá s , amelyet o1 
országos Műemléki és Honismereti Hónap keretűn belül mutattunk be, jelen' 
t& feltűnést ke ltett, egy évvel később a teljes anyagot a Szolnoki G a lé r i fl 
mutatta be. Szintén id&zerü évforduló alkalm ával mutattuk be Varga N ónd°r 
Lajos könyvnyomtatással összefüggő fametszeteit. A  magyar könyvnyomtatéj 
500. évfordulója alkalm ával kiadott több-szinnyomatú, eredeti f a m e t s z e t e k k é  

illusztrá lt katalógus méltán keltett feltűnést a könyvtári kiadványok cseréi® 
során. Könyvtárunk gyűjtőmunkájának rangos elismerése volt a z , hogy a 
zafias Népfront Országos Titkársága intézményünket kérte fel bemutató ¡elle' 
gü k iá llítá s rendezésére az Olvasó Népért mozgalom I. országos tanácskozó 
sa alkalm ából. A  nyíregyházi Móricz Zsigmond Színházban rendezett kiélj' 
fásunkról elismerőleg nyilatkozott Darvas József az írószövetség elnöke l5’



KORDA Béla linómetszete X3

ígsulyozta, hogy minden ilyen irányú tevékenység sikeresen szolgálja az 
□sómozgalom c é ljá t ; sokoldalú, változatos művelődési lehet&égeket bizto- 
a még vonzóbbá teszi könyvtárainkat.

Tematikus k iá llítása ink között uj szint képvisel legutóbbi bemutatónk, 
si Zoltán k iá llítá sa . A jászberényi törzsközönség - amelyből már számos 
rvezett gyűjtő is jelentkezett - nagy szeretettel és megértéssel fogadta az 
sz életművet reprezentáló k iá llítá st. A k iá llítás kapcsán kiadott katalógust 
ig , amely négy eredeti fametszetet tartalmaz, szinte a k iá llítás napján a 
:tvevők között elfogyott.

Gyűjteményünk szervezése során különös gondot az egyes kisgrafikák 
lolgozása okoz. A megfelelően tárolt gyűjteménynek ugyanis több cé lt 
I szolgálnia. Egyrészt a hagyományos módon időrendbe helyezett lapoknak 
skíntést kell nyujtaniok egy-egy művész tevékenységéről, másrészt bármi­
lehetőséget k e ll , hogy adjanak arra, hogy tematikus kiállítások cé lja ira  

egyes lapokat e rendszerezett gyűjteményből kivegyük és k iá llítá s i tabló­
feldolgozzuk. Ilyen raktározási célra egyelőre csak a bélyegberakó albu- 

:ra emlékeztető nagyméretű mappák felelnének meg. M ivel ezek készitte- 
i rendkívül költséges, egyelőre a lapokat csak művészek szerint rendsze­
rük, a feldolgozott gyűjteményt pedig az egyes kiá llítások 50 x 70 cm 
yságu tablókon elkészített, paszparturázott anyaga je len ti. Későbbiek so- 
ezeket a nagyalakú tablókat kívánjuk beköttetni, oly módon, hogy az 

es táblák könnyen kiemelhetők legyenek. Arató Antal
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A H E L I K O N  GALÉRIA 
K ÉT  E S Z T E N D E J É R Ő L

A K ISG RA FIKA  ]972/2 számában hirt adtunk arró l, hogy a Dürer te­
rem - a Képcsarnok V á lla la t  grafikai bemutató terme - nyolc és fél éves 
működés után 1971. decemberében végleg bezárta a jta já t. A z  azóta átalaki' 
tott k iá llt tóhelyiség Stúdió G a lé ria  néven a fiatal művészek bemutatóterm« 
lett és napjainkig számos sikeres ki á ll i tássa I segítette fiatal festünk, szobró' 
szaink elindulását.

A grafikai kiállitóhelyiségben keletkezett hiányt csakhamar e n y h í t e t t e  » 
Helikon G a lé ria  megnyitása. A Magyar Helikon kiadó muzsás emblémáját v H  

seló', újszerű plakátok az ünnepélyes megnyitást 1972. április 27 . napj6r0 
hirdették. Barcsay Jenó' rajzaiból rendezett k iá llításáva l n y ilt  meg ekkor a 
kis galéria , mely azóta a főváros egyik vonzó kulturális fényforrása lett.

Az uj galéria korántsem olyan könnyen megközelíthető, mint a Dürer 
terem volt. Ha a Belvárosban eljutottunk a Károlyi palotához és feltűnik 
az Egyetemi templom két szép barokk tornya, még be kell fordulni az E ö tv ö s  

Lóránd utcába. A 8 -as szám a la tt i, barátságtalan bérház első emeletén, 0 
Magyar Helikon kiadó "körletében" találunk rá a csinos kis k iá l litóteremre/ 
mely a lig  1 0  x 10  méteres alapterületű ugyan, mégis a megnyitás óta eltelt 
két év a la tt a művészeti élmények ragyogó sorával lepte meg a rendszere* 
látogatót.

A z  e lte lt 24 hónap emlékeit könnyű fe lidézn i. Csak elő ke ll venni 0 
kiá llítások meghívóit. A  leporelló formában készült, kecses kis n y o m t a t v á n /  

egyben a k iá lIitás katalógusa is. A müvek felsorolása mellett a művész rövid 
méltatása is helyet kap, sőt lehetőség van néhány illusztráció közlésére is« 
És még valami nagyszerű van ebben a kis sorozatban: a katalógusok alakja» 
nagysága egyforma, az első szinte milliméterre olyan nagyságú, mint a ti' 
zenhetedik. így könnyen el tudja tenni magának ezeket a látogató, aki 0 
kiállítások szép élményének ilyen megőrzésére is törekszik. (Tanulhatnának 
ebből más, katalógust rendszeresen kibocsájtó intézmények is. Próbálja *̂9 
csak valaki könyvespolcán egymás mellé tenné a  napjainkban kiállítása' 
kon kapható, nagyon változatos méretű katalógusokat.)

Barcsay Jenő retrospektív rajzanyaga az életmű legfontosabb állomása1' 
ra em lékeztetett, egyben előre je lezve a galéria jövőbeli terveit és szinv° j 
nalát. A  következő kiállításon Somogyi József krétarajz-sorozata a s z o b o r '  

müvek születésének folyamatába avatta be a látogatót. A harmadik k iá llít 5̂ 
látszólag megszakította a grafikák sorát: a Honoluluban élő Haár Ferenc r”0' 
gyár fotóművész világjárása során készült, legérdekesebb fe lvéte le it mutató 
be.
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Illusztráció 
Fagyejev "Tizenkilencen" 

c . könyvéhez

REICH Károly eredeti linómetszete X3



1972. szeptemberében újra a grafika kapott szót. A  sorrendben negyedik 
kiállításon Martyn Ferenc tusrajzait láthattuk. Ezek a "par excellence gro' 
fikák" (Frank János meghatározása) a régi mesterekre emlékeztető, nagyon mi' 
vés to lljárással, de az absztrakt művészet szellemében készültek. A  követke' 
ző k iá llítá s  Asszonyi Tamás érmeit mutatta be, de ezzel nem csorbult a 
grafika iránti igény. A k iá llításra  válogatott érmek ugyanis erősen grafikai 
jellegűek vo ltak , nagy részükön a betű vitte a vezérszólamot. A z  érmek 
gazdag, változatos mondanivalóját a rajtuk levő szöveg csak fokozta. De­
cemberben n y ílt  a hatodik k iá llítá s : Szántó Piroska müveiből. A  zománcfes' 
ték-csurgatássaI készült képek között a legszebbek a növényvilág formái! 
idéző lapok vo ltak . A z  álta la  alkalmazott s itt is bemutatott bítypia eljár® 
(a friss festményről lehúzott tükörkép) a művész sokoldalú tevékenységén^ 
egyik ujabb eredménye.

A z  1973. esztendőben nyolc k iá llítás megrendezése írható a Magyfl( 
Helikon érdemeinek sorába.

Tury Mária tűzzománc munkáinak bemutatása után Kondor Béla (1931 - 
1972) festőművész három fotósorozatát á llíto tták k i .  A képsorok címeiből (“ > 
és a barátom, Csend, Katasztrófa) ma már olcsó fogás lenne a művész kort11 
halálának előérzetét kio lvasn i. Legjobb cáfolata ennek a katalógus előszava. 
Itt maga a művész mondja el ízes humorral kalandos útját a fényképezés vi* 
lágában, amíg e fotókig e ljutott.

Bartha László szinpompás gouache képeit Raszler Károly természet- ihl«' 
tésű nagymarosi filc to ll-ra jza inak  bemutatása követte. A Helikon G a lé ria  U* 
kiá llításán Würtz Ádám ra jza it és linómetszeteit láthattuk. Izig-vérig gr°' 
flkus vonzó világa vo lt megismerhető ezen a k iá llításon , melyről maga a* 
alkotó imponáló szerénységgel így nyilatkozott katalógusában: "M indezt 
a kezdetnek érzem ."

A z év augusztusában ny ilt meg Reich Károly k iá llítá sa . Életének eg/ 
nehéz periódusában, kórházi ágyon fekve készült ra jza it mutatta be. A  szén* 
védő ember számára oly nehéz emlékű környezet merő ellentéteként a kiál' 
litott anyag a női szépség, a szerelem örömeit dicsérte. Igazi megleped 
volt a galéria következő kiá llítása is: Kokas Ignác akvarellsorozata. A nagy' 
méretű vásznakhoz szokott hivei itt G inza-puszta komor hangvételű, kismér»' 
tű tájképeivel találkozhattak. A  képek szellemiségéről előzőleg így vallott J 
művész: "V an , amikor a kő a la tt megbújó bogár szemével nézem a világot*]

Zala Tibor, kétszeres Munkácsy-dijas grafikusművész neve szorosan kapl 
csolódik napjaink plakátmüvészetéhez. 1973. decemberében a Helikon Gal^j 
ria 14. kiá llításán mégsem erről az oldaláról mutatkozott meg. Színes litog* 

ráfiái az intimebb kapcsolat teremtésének lehet&égét adták a nézővel. Ezé» 
az úti jegyzetek, mint például a katalógusban is reprodukált nagyszer* 
" Faraglioni-emlék", a tiszta színek és logikus formák erejével közvetítettél1 
az átélt élmény emlékét.

A z  1974. év első kiállításán a TV ismert díszlettervezőjének, Drégely 
Lászlónak legújabb táblaképei voltak láthatók. E képek erásen grafikus jel' 
legüek, így nem tagadták meg, hanem inkább er&itették a galéria alapkoffj 
cepció ját. Képein eredményesen használja a legújabb, szintetikus festékeket 
aluminium lemezt, különféle szegecseket applikálva a képsikba. Mindezek
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ínyegUlnek az  alkotás során, igy a gondolat, kife jezés eszközeivé vá l-  
.  Februárban Gross Amold kiá llításán szokatlan 11 házigazdák" fogadták a 
Srő látogatót; kalitkába zárt egzotikus pintyek szinpompás, kedvesen csi- 
ilő hangja adta a nagyon találó hangulati aláfestést a művész sokszínű 
tárcáihoz. A z  1970. évi Dürer-termi k iá llítá s óta készült valamennyi mű, 
^ek együttesükben is csak a "varázslatos" jelzővel illethetéík.

1974. Husvétján, amikor ez a beszámoló készült, még á llt  a Helikon 
éria tizenhetedik k iá llítá sa , Feledy G yu la  müveiből. Bemutatott grafikai 
zata Karancsalja bányászainak hősiességéről em lékezik meg. A  háború 
só napjaiban a bányászok megtagadták a fasiszta hadvezetés parancsát és 
»szárkok ásása helyett levonultak az aknába. A z  elnyomók a levegő e l-  
feával, gázbombákkal igyekeztek ki füstölni a bent levéíket. A  felszin- 
ámolygó bányászokból az SS-ek hármat nyomban agyonlőttek. Feledy lap- 
al ennek a hősí ellenállásnak á llíto tt emléket, a helyszín aprólékos elem-
* helyett a harc, az e llená llás , a hősi halál szellemének vonal-foltbeli

Íelenitésével.
Két esztendő nem nagy idő egy intézmény életében. Tizenhét k iá llítás 

iban már bőségesen elegendő ahhoz, hogy a Helikon G a lé ria  sajátos 
jMja előttünk k ia laku ljon . Megállapíthatjuk hogy a galéria tevékenysé- 
»n nincs nyoma az egyhangúságnak, ismétlődésnek. A grafika fogalmát 
gitva értelmezik és programjukat - az intim hangulatu terem adottságai- 
megfelelően -  időnként más, rokon műfajok bemutatásával teszik váltó­

ssá. A  Helikon G a lé ria  első két esztendei eredményes tevékenységéhez 
r elismeréssel, csak gratulálni lehet, továbbra is ilyen színvonalas, sike- 
dá llitások rendezését k ívánva . Dr. Soós Imre
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IN M E M Ó R I Á M  

P A U L  A M G U Ri

Ismét nehezen pótolható veszteség érte a nemzetközi ex libris életet; 
r4 . április 21-én, szivinfarktusban elhunyt Paul Ambur, a  k ivá ló  észt ex 
-is szakiró és g y ű jt i, az észt és szovjet ex libris fáradhatatlan propagáto- 

a magyar ex libris gyüjták észinte barátja. Hetven éves vo lt.
Munkásságának már 1963. decemberében külön cikket szentelt a Kis- 

fika Értesíti. Paul Ambur azonban az azóta e lte lt tiz  évben sem tétlenke 
ett. A z észt s a szovjet ex libris művészettel és művészekkel foglalkozó 
keit sUrU egymásutánban közölték a külföldi ex libris folyóiratok, a dán 
rdisk Exlibris Tidsskrift—táfl a német Jahrbuch-ig, a portugál A  Arte do 
LibristéTI a svédek évkönyvéig. írásait tudományos megalapozottság és ko- 
y esztétikai elmélyedés jellem ezte; lapleirásokon keresztül igyekezett egy- 

ex libris művész egyéniségét megragadni -  mindig sikerre l. Egymás 
n jelentek meg a szovjet- és balti ex libris művészettel és művészekkel 
alkozó kismonográfiái (Samtida exlibris i Sovjetunionen och i de baltiska 
em a. Stockholm, 1963. -  150 exlibrist puugravUUris Johannes Juhansoo, 
in , 1964. -  Arkadio Laigo eksliibristest. T a llin , 1965. -  Ottó Mednise 
librised. Leningrad 1965. -  250 eksliibrist Tsehhoslovakia kunstnikkelt. 
in , 1966. -  Peteris Upitis als Exlibriskűnstler. Stockholm, 1968. -  Richard
o, ein esthnischer Exlibriskűnstler. Stockholm, 1966. - Richard Kaljo 
librised, T a llin , 1969. -  Esko Lepa eksliibrised. T a llin , 1969. -  Evald
is eks liib rised .Ta llin , 1969. stb .) amelyek az ex libris szakirodalom meg- 
Ult értékei és a gyű jtik  nélkülözhetetlen e lig az itó i. Számtalan k iá llítást 
ezett, sok katalógust szerkesztett és minden alkalm at felhasznált az ex 
s népszerűsítésére.

A  magyar ex libris gyűjtőkhöz meghitt kapcsolatok fűzték. Ő rendezte 
a Szovjetunióban az elsd magyar ex libris k iá llítá st (T a llin , 1963) és 
egy művészünknek (Drahos István stb .) külön cikket szentelt. Halála te- 

a mi veszteségünk is . Felesége, Eene Ambur úgy kívánja feledhetetlen 
i emlékét ápolni, hogy a gyűjtést tovább fo lytatja . Őszinte részvétünk 
iránitása mellett segítsük át ebben, mert Paul Ambur emlékének így á l­
tatunk legjobban. Közös ügyünk fáradhatatlan harcosa volt - megérdemli!

Galambos Ferenc



PEREI Zoltán és HERCZEG István fametszete X I - X2

H R E K
A Nordisk Exlibris Tidsskrift 

1974. évi 1. száma két magyar k i­
adványt ismertet: a Kisgrafika 1973/5. 
számát és a jászberényi Városi-Járási 
Könyvtár Perei-kiállitásának katalógu­
sát.

A "Szocia lista  Művészetért" 
1974. év? februári száma ismerteti a 
Kisgrafika 1973/5. számát, hírt ad 
Menyhárt József ex libris mappájáról 
és k iá llításáró l, és közli egyik kis— 
grafikájának reprodukcióját.

Megjelent a Cseh ExlibrisgY^ 
tó' Egyesületnek a SSSP-nek leg^r 
csere jegyzéke. A jegyzékre felhWI 
gyűjtőink figyelmét.

A KBK. ceglédi csoportig 
1974. március 19-i k l u b n a p j á n  Dr.5 
Imre tartott előadást színes d io f^  
kíséretében Toulouse-Lautrec élete 
munkássága címmel.

A  budapesti Mezőgazdaság' j 
zeum Lippóczy-féle szőlős-boros 
libris gyűjteménye 1974. 
Csehszlovákiát já rja . Először a Pr̂  
Ovárosháza dísztermében került ki 
litásra , utána pedig Nyitrán kerUS 
nagyközönség e lé .
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RÉKASSY Csaba eredeti I inómetszete X3

Galambos Ferenc ex libris bib- 
ifiá já t Szíj Rezső ismerteti a 
ar Könyvszemle 1973/3-4. szá- 
1 .

A  TIT Békés megyei szervezete 
szeti Klubja rendezésében, a 
csabai Értelmiségi Klubban 1974. 
us 4-én ny ilt meg Meskó Anna 
<a György ex libris k iá llitása .

i
Nyíregyháza 1824-ben váltotta 
lagát a földesúri szolgáltatások 
s 1876-ban lett megyeszékhely. 
kSbbi esemény megörökítésére a 
jyházi Városi Könyvtár ex lib— 
iszittetett.

A jászberényi Városi-Járási 
Könyvtár 1974. áprilisában Diskay 
Lenke fametszeteiből (ex librisek) 
rendezett k iá llitá st. A k iá llítás szép 
kiá llítású  katalógusának ismertetésére 
visszatérünk.

Ex libris k iá llítás ny ilt meg Pé­
csett 1974. március 2-án a József 
A ttila  Művelődési Házban Menyhárt 
József, Nagy László Lázár, Várkonyi 
Károly, Korda Béla , Proksza László 
és V í z  István alkotásaiból.A  megnyi­
tón Szentesi Flórián, körünk pécsi 
csoportjának titkára tartott tárlatveze­
tést. A kiállításró l a Dunántuli Nap­
ló 1974, március 1-i számában elő­
zetes híradással szolgált.
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■ p q

FERY Antal és M . FLÓRIAN  fametszete X2

A Dunántuli Napló 1974.március 
3. számában ¡elent meg Szentesi Fló­
rián "M i az  ex libris" cimü írása,V ig  
István egy ex librise reprodukciója k i-  
séretében.Az írás a rendelkezésre álló 
terjedelmen belül jól foglalja össze a 
lényeges tudnivalókat.

A zágrábi Magyar Képes Újság 
1974. évi 4 . számában nagy, egész 
oldalas riport je lent meg Andruskó 
Károlyról. A színvonalas cikket - 
amely Lábodi Károly irása - három 
kisgrafika s a művész fényképe d í­
s z ít i .

A Könyvtáros 1974. évi ápr' ' 
si számának illusztráció i között is"1 
több ex librissel találkozhatunk, 
Ferenc (3 ), Malgorzata Korolk®* 
Vojtech C inybulk , Herbert O tt,Gon“j 
Zoltán, S liv i V á ljá l ex librisei . 
Urbán István 10 ex libris terve sok  ̂
hozzájárul a szám gazdagításához" j

■AAndruskó Károly ex libris®1 
Mario Vinhas irt cikket az Exljjjj 
Portugal 1973. évi 3. számában * 
libris gravados por Andruskó Károly 
Jugoslavia" cimmel. A cikk négy 
librist is közöl.
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Ex libris 
Jan Rhebergen

i

i

G Y U LA I Liviusz eredeti linómetszete X3



m

PEREI Zoltán és FERY Antal fametszete X I -  X2

Január hónapban két k iá llítá st 
is rendezett az egri he ly i csoport. A z 
egyik k iá llítá st az egri Dobó István 
szakközépiskolában rendezték meg 
Tróján Marian József az utóbbi két 
évben készitett exlibriseiből és kis— 
grafikáiból.

A másik k iá llítá st a Fegyveres 
Erők Klubjában rendezték meg Nagy 
István helyi titkár gyűjteményéből, 
amikor is Stettner Béla , Fery A nta l, 
Anatoli Kalasnyikov Jevgenij G o lja -  
kovszki és Lew Beketow exlib rise it te­
kinthették meg az egriek.

A  debreceni Óbester Borozó 
1974. március 3/-án "A  bor dicsére­
te" cimmel műsoros estet rendezett, 
ahol régi mulató- és bordalok elő­
adása mellett a helyi ex- libris gyűj­
tők tárlatát is bemutatták. A z  ötlet 
a vendéglátóiparnak is , az ex libris 
gyűjtőknek is dicséretére vá lik .

A  Debreceni Pedagógus S z a k s*1 

vezet ExlibrisgyUjtő Körének egy ^ 

munkásságáról - y . -n .(Lenkey 1*^ 
számolt be a Szocialista M ű v é s z e t  
1974. évi áprilisi számában.

Hajdúszoboszlón az  utóbbi W 
hónapban két k iá llítás is volt.  ̂
egyiket a 2382 .sz . Zrinyi Ilona 
törőcsapat nyolcadikosok klubja 
irodalmi szakköre, mint a KBK tafl 
rendezte meg az iskola nagytermét* 
Menyhárt József kisgrafikáiból. A  ̂
á llítás megnyitása után a müvéssZ* 
találkozót tartottak. A meghiv 
Menyhárt József exlíbrise disziti.

A másik k iá llítá st 1974. mái 
7-én a Hajdúszoboszlói Városi Kön)̂  
tár és a KBK helyi csoportja roní^  
a Városi Könyvtár helyiségében. ^  
állításra dr. Semsey Andor gyüjten1* 
nyéből japán exlíbrisek kerültek * 
tárgyban Lenkey István tartott * 
adást.
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MENYHÁRT József, L . RUSEK, 
TRÓ JÁ N  Marian József és 

KO PASZ Márta fametszete X2



FERY Anw 
L. RUSEK J

P. v . ROEMßUH 
fametszete ^



KARANCSI Sándor linómetszete X3

A z  exlibris renaissance Kelet- 
ában cimmel 1974. február 23- 
xlib ris k iá llítás n y ílt  a franciá­
éi Nancy-ban. A  k iá llítá s a 
alista országok művészeinek bo­
ájaként 57 művész exlib ríse ít 
ta be. Minket magyarokat Bordás 
c , Dániel V ik to r, Kőhegyi G yu - 
!opasz Márta munkái képviseltek. 
I li  tó művészek többsége Szöv­
őbe li vo lt.

A  szegedi Somogyi Könyvtár 
témájú ex libris k iá llításá t Ha- 

í . Gábor ismertette a Könyvtá- 
7 4 . évi 4 . számában 11 Zene és 

librisek" címmel, három illu szt- 
kíséretében.

i
Németh István nagy riportban 
It be Andruskó Károly grafikai 
knységéréfl a jugoszláviai "7  

1974. április 12-i számában 
(ninikönyv műtermében" cimmel, 
íkó Károly fényképével.

A  " Szocialista Művészetért" 
1974. évi márciusi száma Stettner Bé­
la B. Dániel részére készített ex lib­
risének reprodukcióját kö z li. Jó  ex 
librisekkel találkozhatunk a Csongrád 
Megyei Könyvtáros 1974. évi 1 . szá­
mában is; a közölt lapok Szekeres Fe­
renc (3) és Csáky Lajos (2) alkotásai.

A keszthelyi Balatoni Muzeum 
kisgrafikai gyűjteményének gondozását 
Sólyom Sándor vette át. Cime: 8361. 
Keszthely, postafiók 23.

A  Peré antwerpeni műkereskedő 
cég kiadásában immár huszadik a lka­
lommal jelent meg a cég évkönyve. 
Ebben "Van Goghiana IX ."  cimmel 
E .M . Tralbaut, a Nemzetközi Van 
Gogh Archívum igazgatója ismerteti 
a legújabb Van Gogh ábrázolásokat. 
A szerző elismerő sorokat szentel Fery 
Antal két Van Gogh portréjának, me­
lyek egyike E. M . Tralbaut, másika 
pedig Dr. Soós Imre részére készült.
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K Ö Z L E M É N Y E K

Eddigi klubdélutánjaink színhelye a RÁTKAI KLUB vo lt, de ez év jull 
sától kénytelenek voltunk uj találkozóhelyet keresni. A z okok: nyári szünet! 
egy huzamosabb ideig tartó átalakítás. Ezentúl a PILVAX Étteremben - V . ,V  
rosház u . 1 0 - minden hónap elsó' szerdáján délután 6 órakor tartjuk szokásos s 
lálkozóinkat. melyre minden érdeklődőt, cserélni szándékozó gyűjtőt, mUvélj 
szeretettel várunk. /  Bejárat a P ilvax köz felól /  |

Ezévi illetménykötetünk a X V . Nemzetközi Exlibris Kongresszus ma<J)t 
ajándékmappája lesz. A mappa 12 eredeti metszetet fog tartalm azni, és szó> 
temberben készül e l . A KBK tagjai ezután kaphatják meg (vidékiek postán  ̂
mappát. Természetesen kizárólag azok, akik ezévi tagdíjukat már ig azo lh a t 
rendezték. [|

Jövő évben, Hazánk felszabadulása 30. évfordulójának tiszteletére szí; 
dékunkban á ll megjelentetni egy uj jubileumi mappát, melynek lap jait egy Ijl 
m ara-kiállitás és pályázat anyagából válogatná ki a szakzsüri.A  p á l y á z a t n i  

vános lenne, tehát a Művészeti A lap valamennyi tagja résztvehetne a kés®| 
megszabott feltételek a lap ján . Már most felh ívjuk müvésztagjaink figyelmét8 
re, hogy a jubileummal kapcsolatos kisgrafikáikat idóben elkészíthessék, 
á llítás és pályázat végleges határidejét és fe ltéte le it késóbb tesszük közzé,! 
előre láthatóan 1975 január végéig be ke ll gyűjtenünk az anyagot.

A  KBK ezévi kiadási tervében szerepel még Germán RATNER moszkA 
grafikusművész 10 műanyagmetszetet (X6) tartalmazó mappája, melyhez GaM  
bős Ferenc irt előszót. A mappa árát megjelenése után közöljük.

Szerkeszt&égünk ismételten kér? olvasóinkat, művész- és gyüjtó'tago^ 
egyaránt, hogy lapunk mellékletei ¡ 1 1 . illusztráció i számára legújabb mets** 
teiket küldjék el titkárunknak.

Ú J  T A G O K  M E M B R E S  N O U V E A |
Dr. Demeter Jenő orvos. Baraolt. Str. Kossut+i L. 105. jud. Covasna. Románia 
Körmöczy M argit, nyugd. 6725. Szeged. Mátyás tér 4/b.
M elczer János néprajzkutató. 3300 Eger. Petőfi tér 4 .
Nagy András dekorációs. 2750. Nagykőrös. Lencsés 28.
Nagy Erzsébet tisztv . 2750. Nagykőrös. Kecskeméti u .4 0 .
G la tz  György főiskolai tanár. 94501. Komárno.Sidlisko V l / l .  A  3/ A 1 .CSS 
Pap Sándorné, látszerész. 1133. Budapest. Rajk L. u . 64/t> .ll.13 .
Székely Ibolyka előadó. 3300. Eger. Kertész u .4 4 . IX .e m .3 .
U jváry , Frank 1598 Batfiurst S t .A p t ."  310, Toronto,

O nt. Canada M5P 3 H9 
Vörös Vilmosné, tanítónő, 1117. Budapest. Fehérvári ut 33 /b .4 .
Zsembera József technikus C lu j. Str. Paris 25. Románia
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K Ö N Y V E S P O L C

LIBRISY PRACOW NIKOW  KS IA ZK I P O SK IE J. (Katalo^ .) Wroclaw 1969, 
sdra Bibliotekonawstwa Uniwersytetu Wroclawskiego, 8 ,  12 I .

/roclawi Egyetem könyvtártudományi tanszéke a könyv lengyel munkásai- 
exlíbriseíből rendezétt tematikus k iá llítást; a k iá llíto tt lapok J.G ru czyn - 

gyUjtöményéhez tartoznak. A k iá llítás katalógusa illusztrációkat nem tar- 
o z , csupán a laptulajdonosok és a mUvészek névjegyzékét ad ja . A  könyv 
kásái között könyvtárosok, könyvkiadók, könyvkereskedők szerepelnek,vo­
nt nyomdászok és egyéb szakmabeliek a 17. századtól napjainkig; a mü- 
ek között a lengyel exlibris legjobb alkotói vonulnak fe l, egy csomó is- 
»tlen név kíséretében, -  ez azonban minden tematikus exlib risk íá llitás sa-
i. A  mUvészek között Nagy Árpád és Nagy Arisztid is szerepelnek,mind- 
sn Kazim ierz Jasiu lan iec részére készített lap jukka l.A z illusztrációk hiá— 

annál inkább fá jla lju k , mert e k iá llítás nyílván bő anyagot szolgálta- 
a könyvvel kapcsolatos modem szimbolika fejlődéstörténetéhez. A k iá l— 
egyébként 128 művésztől 209 lapot mutatott be és nemcsak az egyetem 

■vtárszakos hallgató i, de a nagyközönség körében is sikert aratott.

|TN ICKA -BA N D YCH , STANISLAW A : 6 EXLIBRISOW  W KW ASO RYCIE. 
izawa 1967 Kolo Milosników Ekslibrisu. Nagy 8 ° ,  8 I . ,  6 t. (50 szá- 
t>tt példány.)

slawa Blotnicka-Bandych exlibrisei pár éve tUntek fel a lengyel és kül — 
exlibris-kiállitásokon s ma már méltán sorakozik fel a lengyel ex lib ris- 

szet jelesei mellé. A  művész, aki tanulmányait a poznani Képzőművé- 
Főiskolán végezte, egyéb grafikai munkák mellett exlibrissel is foglal- 

? most bemutatott hat rézkarc-exlibrise valóságelvű művésznek mutatja 
ík i  városképi kompozicióju exlibrisek mellett (Czeslaw Adamskí) női akt-
I (Adam Kochanowski, Przemíslaw Michalowski) és lengyel népi moti- 
|k felhasználásával készült exlíbrise ivel (Wypoczanska, Polanski) a reá­
lis kitaposott utján is tud újat és eredetit adni, ha kifejezőképességének 
»jégét -  véleményünk szerint - még nem is érte e l . Mappája belső és 

értékénél fogva értékes nyeresége úgy a lengyel, mint a nemzetközi 
ris irodalomnak s arra is rámutat, hogy a lengyel exlibrisművészetnek 
ke ll az utánpótlás elapadásától tartania.
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RÖ D EL, K LA U S : FRIEDRICH RASMUS EXLIBRIS. Frederikshavn 1968, Rödel 
Ivrét, 42 sz t l. I .
Friedrich Rasmus nem tartozik a közismert exlibrismUvészek közé, pedig 13 
lapot kitevő exlibris oeuvre-je (linómetszetek, fametszetek, rézkarcok) alap 
jón, amelyet a realizmuson belül egyéni rajzkultura je llem ez, megérdemeln 
a nagyobb népszerűséget.
Rasmus 1903. január 29-én született Hanerau-Hademarschenben, hétgyermek« 
családból. Anyai nagybátyja, Bendix Passig festő nagy hatással vo lt a fiatt 
Rasmusra, aki szintén festőnek készült, de a csalód anyagi helyzete miol 
nyomdásznak ke lle tt mennie. A nyomdászat kitanulása után (1918-1922) né 
metországi és ausztriai vándorútra ment; 1923-ban Schweinfurtban dolgozott 
majd kereskedelmi iskolába já rt . 1924-ben került a lipcsei Nyomdaipof 
Technikumba, esténként pedig Herouxnál rajzot, grafikát és könyvművészet* 
tanult. 1925-1928. között ismét dolgozott, ezt olaszországi és görögorszáfl 
utazás követte. 1928-ban ismét Lipcsében képezte tovább magát: Georg A
M athei, Hans A . M üller (fametszet), Alois Kolb (rézkarc) és Heroux (oM 
voltak a tanárai. 1929-ben visszatért Bordesholmba, ekkor festette első olaj- 
képei t. Majd a hamburgi Művészeti Főiskola grafikai szakán tanult. 1930-3 
között ismét nyomdában dolgozott, a második világháború a la tt a haditeng®' 
részeiben szolgált. A  háború után három évig miit festő és grafikus tévé' 
kenykedett, jelenleg egy k ié li nyomdában dolgozik.

Rasmus első exlibrisét 1932-b«n a lko tta .Exlib rise ive l szerepelt az 1956. 
évi frankfurti, az 1957. évi amsterdami, az 1958. évi barcelonai, az 1960' 
évi bécsi és az 1966. évi hamburgi kongresszusokkal kapcsolatos e x l i b r i s - k i '  

állításokon és több kisebb kiá llításon .
Rödel Rasmus-könyvének illusztráció i egy markáns profilú , a természet 

elvüséghez mindig ragaszkodó, de sajátos hangvétellel rendelkező művészt fll 
litanak elénk, aki minden elismerést megérdemel. A könyv 80 számozott pé'' 
dányban látott napvilágot.

PERKIN , W .D . -  RÖ D EL, KLAUS : JE V G E N I G O U A K O W S K I, EN  RUSSlSl 
EX LIBRIS KUN STNER, Frederikshavn 1968, Rödel. 8° ,  28 sz t l. I .

G o ljakovszkij a mai szovjet exlibrisművészet idősebb reprezentánsai közé 
tozoth kissé konzervatív , de szimpatikus, egyéni hangú exlibrisművészete 
helyet kapott a Szovjetunió és Európa mai exlibris-müvészetében. Perkin 
Rödel füzete bevezetésként rövid életrajzot ad és kellően érzékelteti Golj^ 
kovszkij exlibrismüvészetének legjellemzőbb stilusjegyeit. A z azóta elhuny 
idős művész elsősorban mint könyvillusztrátor irta be nevét az orosz m O V * 

szét huszadik századi történetébe (1930 óta több, mint háromszáz munkát 
lusztrált), de 206 darabot kitevő exlibris-munkássága is igen figyelemreméll* 
Nem termékeny művész, mert 206 exlibrise negyven év termése, de m u n k á l j  
sága nemes konzervatizmusával, közérthető nyelvével tiszteletet parancsol' 
kis fűzet egyébként hetvenöt számozott példányban látott napvilágot; illus** 
rációi közül a Perkin részére készített lap modernebb hangvételű stilusvál^ 
zásról tesz tanúságot.
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CIN, W .D . - RÖ D EL, KLAUS: KALASCH N IKO W  A N A TO LI EXLIBRIS . 
erikshavn 1968. Rödel, 8 ° ,  28 sz t l. I .
snikov nemzetközi sikerei (Spanyolország, Como stb .) időszerűvé tette a 
lő  fametsző-exlibrismüvész opuslistájának az összeállítását, amelyet W .D . 
in végzett el és Klaus Rödel adott ki ismert sorozatában, hetvenöt szá- 
>tt példányban. A z  exlibrisek jegyzéke az 1964 és 1968 közötti évekből 
exlib rist sorol fe l, amelyek kivétel nélkül fametszetek, fekete-fehér, k i­
mértékben kétszinnyomafu megoldásban. A  kis füzetet 10 eredeti dúcról 

ratt exlibris d isz it i, amely közül kettő kétszinnyomatu lap. A z  illu szt- 
Ss anyag nemcsak Kalasnikov k ivá ló  metszőtechnikájából ad Íze lítő t, de 
os szimbolumvilágából is , amely realista megfogalmazása ellenére is tel— 
i újszerű. Saját maga részére készített kétszinnyomatu exlib ríse , valamint
i Rödel részére készített lapja az akkori évek legjobb exlibrisei közé 
znak.

H Ú S , G U N A R S, RESPRODUKCIJU  ALBUM S. Riga 1968, Izdevniecíba 
ima", 4 ° , 72 I.
ttek grafikáját korántsem irmerjük annyira, mint az észtekét és igy gyak- 
Smek bennünket kellemes meglepetések. Ilyen meglepetés Gunars Krollis 
itkezése is , aki a magyar közönség előtt teljesen ismeretlen, pedig igen 
grafikus egyéniség, aki linómetszeteivel és monotipiáival nemcsak azon- 
jarátságunkba férkőzik és elnyeri bizalmunkat, de a lett grafikáról kiala- 
t képünket is lényegesen gazdagítja.

Krollis 1932. junius 23 .-án  születeti; középiskoláit a rigai Jan is- Ro- 
3Is Művészeti Középiskolában, főiskolai tanulmányait pedig a Lett Müvé- 

Akadémia grafikai szakán (1954-1960) végezte. 1960-tól a " Zvaigzne" 
folyóirat művészeti munkatársaként tevékenykedik és 1963-tól tagja a 

Képzőművészek Szövetségének. Krollis neve a legutóbbi években lett is- 
szükebb hazájában is. Különleges szimbólum-nyelve, gazdag fantáziá- 

sgyéni képalkotó tehetsége és sajátos metszőmüvészete olyan stílust te- 
stt, amely kizárólag Krollis sa já t ja , Tádzsikisztánról alkotott "A  nap 
e" című sorozata (1961) az egész Szovjetunióban feltűnést keltett; ezt 
jb i grafikai ciklusok követték. M int könyvillusztrátor, ugyancsak a lett 
ka élvonalába küzdötte fel magái; könyvgrafikái közül M iezela itis "A z  
r" cimü filozófikus verseihez készített linómetszetei emelkednek ki (1964). 
esleg Lettország legkedveltebb gyermekkönyv-illusztrátora; szines lapjai 
sak varázsos mesehangulatot árasztanak, de az amúgy is élénk gyermek- 
z iá t széles horizontúvá tág ítják . Erőteljesen fogalmaz, a sommázó elő- 
nódot a részletek finom kidolgozásával vegyíti s realista kompozícióit 
an tarkítja egyéni szimbólumaival. Metszőtechnikája sokféle, de mindig 
mazkodik a témához s a monumentalitás érzését éppen úgy ki tudja fe- 
, mint a legintimebb líra i hangulatokat. Krollis tagadhatatlanul nagy mü- 
s ezt a kis képeskönyv -  amelyhez Gunars Klava irt bevezetést - jól 
atott illusztrációs anyagán keresztül sikeresen érzékelteti. Kár, hogy a 
tz exlibrissel nem foglalkozik , mert a lett könyvjegymüvészet sokat nyer- 

a lkotásaival.



ISZKU SSZTV O  EKSZL1BRISZA. Kata lóg v ísz tavk i. Cserepovec 1971,Cserepe 
veszkij Krajevedeseszkij M uzei. 16°, 72 I .

A  Szovjetunióban egyre több hírverő ex libris kiá llítással találkozhatunlgezel*! 
eredménye a szovjet kisgrafika színvonalának rohamos emelkedésében és 0 
gyűjtők számának megsokszorozódásában könnyen lem érheti. A  Cserepovecbefr' 
megrendezett k iá llítá s  (Cserepovec Verescsagin szülővárosa Moszkvától észok1?] 
ra fekszik a Ribinszki viztároló mellett és mindössze 92.000 lakosa vanl) 
ex libris legnagyobb propagátorának, S z .G . Ivenszkijnek köszönheti létrejÖH 
tét. A  k iá llítá s  katalógusának tanúsága szerint a szovjet ex libris művész«  ̂
minden valam irevaló tehetségét felvonultatta Favorszkijtól Ratneren át Kalászi'. 
nyikovig , de Európa egyéb országainak ex libris művészetét is bemutatta; f^  
lég a csehek, lengyelek, olaszok szerepeltek nagyobb számmal. A mogyoró 
közUl Drahos István (2 lap ), Kertes-Kollmann Jenő (13 lap) és Stettner BéM 
(3 lap) adtak íze lítő t hazai kisgrafikánkból. Egyébként úgy a szovjet, mint 
az  egyéb európai ex libris mUvészek alkotásai között nem egy magyar tuloi'i 
donos részére készített lap is szerepelt ( S z .G . Ivenszkij: Ex libris K e rté szü l 
nes, Jó ze f Szuszkiew icz: Ex libris Galambos Ferenc , Vagyim Frolov: Drah î 
István könyve stb .)

A  kis katalógus Ügyes bevezetésével, korrekt lapleirásaival és bőség®5' 
illusztrációs anyagával a jó katalógus mintaképe lehet. j

FO G ED G A A RD , HELMER - KÖ HLER, JO H H N Y s EXLIBRIS I FARVER, W  
SA M LIN G . Rudköbíng 1971, Privattryk. Kis 8° ,  28 I . (Megjelent 100 szá­
mozott példányban)

Nincsen újév az  Exlibris í Farver ujabb kötete nélkül s a Fogedgaard-Köhl«1̂'1 
féle kiadvány szívesen látott ajándék minden ex libris gyűjtő asztalán. A k»§ 
munka -  immár 13-ik a sorozatban - az 1971-es év legszebb tíz  színes 
librisét k ívánja bemutatni s ez a célkitűzés majdnem maradéktalanul sikert! 
neki. E könyvecske ex librisei közül Yasushi Omoto lapja messzire kimog0' 1 
sodik; a japán többszínű fametszet legjobb hagyományait az európai kolori*'! 
mus legújabb eredményeivel ötvözi. Ladislav Rusek és Dusán Janousek saĵ *! 
tos stílusa a színes lapokon is jól érvényesül, bármennyire is megszoktuk f®'* 
kete-fehér világukat. Jörgen Linhardt Rasmussen ex librise egyszerűségébe 
is korszerű! mértéktartó szinkezelése csak előnyére szolgál. Andruskó KárOB 
kévékkel teli tarlója a magyar alföld nyugalmas szépségét tükrözi és m él^ 
foglal helyet a kötetben. Anna Grmelova -  mint mindig - a maga fanya^"' 
gában is kitűnőt nyújt. Johannes Johansoo kompozícióiban és színekben *g/j 
aránt megnyilvánuló romanticizmusa kissé idegenül hat, Edmund Peter e g y é b - i

ként szép munkájában a festőiség dominál a grafikai a lapelv rovására. ZbíJl 
niew Dolatowski - aki a címlap grafikáját is készítette - olyan harmóniát f*'1 
remt a szín ős vonal között, amely a vonalat csak k iem eli, hatását felfoko*'* 
za , de nem tolakszik előtérbe. Lev Beketov munkája sem kompozició, se^jj 
kolorit szempontjából nem nevezhető szerencsésnek; láttunk már sokkal 
színes lapokat is tőle!
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W IN IJU S  KATAUSKASIN  EXLIBRISTEN N A YTTELY . Joensuu-Suomi 1970- 
, Kultuurisuchteíden Ulkomaísten Maidén Kanssa Seura. Keskeny 8 , 12 I . 

VWYSTAWA EXLIBRISOW  SAW IN IJUSA KATAUSKASA. Warczawa-Kraków 
070,W ilenszki Oddzial Towarzistwa Litewskiej Sztuki Ludowej. Keskeny 8° ,
II I .
•vin íjus Katauskas ex libriseivel a magyar gyUjtők a budapesti kongresszus

Íl libris kiá llításán találkoztak először és bár a bemutatott négy lap csak 
*n kis íze lítő t tudott adni a művész munkásságából, nagyszert) grafikai 

^ínyeit így is meg tudta csillogtatn i. Művészetének magas színvonalát, sa- 
K» grafikai adottságait a csaknem egyídőben megrendezett finnorczági és

Ígyelországi k iá llítása  és ezek katalógusai b izonyítják; az előbbi 1 1 0 , az 
bbin 125 alkotását láthatta a közönség.

Katauskas 1936-ban született. A  v ilna i egyetem elvégzése után (1962) 
il/ilnai Képzőművészet? Akadémiát is elvégezte (1965). Sokirányú grafikai 
mkásságában az ex libris előkelő helyet foglal el s idáig mintegy 300 ex 
tris fűződik a nevéhez. 1967 óta V ilniusban, Moszkvában, Tallinban, Kau- 
nban és Budapesten szerepelt kisgrafikáival különböző kiállításokon.

Katauskas ex libris művészetét - hasonlóképpen a többi, jelentős lif- 
M ex libris művészhez - a formai és technikai modernség egyéni megvaló- 
rrisa je llem zi. Legtöbb ex librise rézkarc, de dolgozik plasztikban és lino-
ii is . A z expresszionizmusból indult k i ,  de művészetében a szürrealizmus 
■"uralkodó, azonban a valóságból is mindig megőriz annyit, hogy az ex 
ris hivatását betölthesse. Asszociációsképessége bámulatos, op-art-os kísér­
l i  is egyéni kivitelezésben jelentkeznek. G ra fika i anyanyelvében nagy 

|«repet játszik a groteszk alaphang, amely néhol Hieronymus Bosch-i magas­
akig  emelkedik. Kmielauskas. Kisarauskas és Didelyté mellett méltán so- 
uatjuk az egyre nagyobb sikereket arató litván kisgrafika legjobbjai közé.

EX LIBRIS V A N  KUNSTENAAR VO O R KUN STENAAR. Een keuze uit de 
stameling van Johan H .A . Jansen den Haag. Apeldoom 1971,Van Reekum 
íe rij. Haránt 8° ,  24 I .
apeldoorni Van Rejkum G a lé ria  1971. novemberében igen érdekesex lib- 
ciálIitást mutatott be az érdeklődőknek az előnyösen ismert holland gyüj- 
Johan H .A . Jansen gyűjteményéből : K ivá ló  ex libris művészeknek k ivá- 
ilkotók (irók, muzsikusok, képzőművészek, tudósok stb .) részére készített 
libriseit helyezte közszemlére. Osztrák, belga, sv á jc i, csehszlovák, né- 

dán, spanyol, francia , o lasz, norvég, holland, lengyel, svéd, szovjet 
«agyar művészek szerepeltek a kiállításon; a magyarok közül Fery A nta l, 
Ősz M árta, Diskay Lenke, Drahos István, Bordás Ferenc, Kaveczky Zol- 

Kőhegyi G y u la , Menyhárt József, Nagy Árpád, Rákóczy Ferenc, Stett- 
B é la , G y . Szabó Béla , Tempínszky István, Török János, Vadász Endre 
Jarga Mátyás lapjai szerepeltek a k iá llíto tt anyagban. A laptulajdonosok
ll olyan nevekkel találkozhatunk, mint Aldous Huxley, Thor Heyerdal,Po- 
|wski, Hacsaturján, Erna Sack stb. Kár, hogy a szép kiá llítású katalógus 
llusztrácíó ja között magyar egy sem akad.
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R U & K , LADISLAV j KV ÉTN Y . Olomouc 1971, Krouzek Sbératelu Grafikl 
prí Université Plachého v Olomouci. Keskeny 8  , 6 t. mappában.

A z  olomouci Palacky Egyetem Grafikabarát Köre 1971. évi illetményköteM 
Rusek hat linometszeHJ, virágokat ábrázoló munkáját nyújtja át a grafika bői 
rátainak. A  rózsa, a z  orchidea és a többi virág fekete-fehérben is valós áb: 
rázolást nyújt és nemcsak a kérdéses virágok szépségét adja vissza, de tükf 
rözi Rusek kivételes grafikai felkészültségét, egyéni mUvészi adottságait isi 
ami kötött feladat mellett nem könnyU teljesítmény. A  kis mappa lapjai ¡6 
beleillenek Rusek megbecsült grafikai munkásságába.

RÖ D EL, KLA U S : B IBLIO GRAFI OVER EUROPAEISKE KUNSTNERES E X L I B R l S !  

1968. Frederikshavn 1969, Rödel. Ivrét. 42 (2) I .

Rödel munkájának 1967. évi kötetével kapcsolatban már megírtuk, hogy váll 
lalkozása: évrdl-évre közzétenni Európa v e z e t i exlibrismUvészeinek t e r m é s é i

-  a gyűjtők szempontjából igen hasznos feladat, cé ljá t azonban csak akko» 
érheti e l , ha folytatása is lesz. íme a folytatás: a z  1967. év ex l i b r i s  termék 
után most 1968. év exlibris-termését tekintheti át mindenki, akinek a kttW* 
rendelkezésére á ll . A teljességre természetesen ezúttal sem tart igényt (s en­
nek is nem annyira a kötet összeállító ja , mint inkább a művészek egy 
szének közömbössége az oka) mégis nélkülözhetetlen mindazoknak, akik 3 
gyűjtéssel komolyan foglalkoznak, vagy az exlibris fejlődését figyelemmel kft 
sérik .

A  kötetben a holland művészeket Andriessen, Battermann, Reitema-^0'  
lenca, Ru van Rossem, a jugoszlávokat a magyar Andruskó Károly (366 loP”1 
p a li) ,  a szovjetunióbelieket Arras, Frolov, G o ljako vszk ij, Kalasnikov, Kalj0̂  
Keerend, Kera, Kisarauskas, Ko lka, Kozlovszk ij, Kruus-Heling, Kuusk,l»»PP4 
Mager, N agovizin , O kas, Ploompuu, Ratner, S íIk in , Soom, T o lli , TonissoW 
Upitis, V á l já l ,  V a lte r , a lengyeleket Brandt, Benedyktowicz, B o ro w c zy k / jj  
Dolatowski, D retle r-F lin , G o lebn iak, Jakubowski, .kunuszkiew icz, Kalczy115,1 
ka , Sopocko, Wroblewska, a dánokat Bauditz, Blaesbjerg, M aly , Nielson# 
Peter, Simonsen, a cseheket Beran, Bouda, C inybulk, Flórian, Houra,Janoin 
sek, J irin co va , Rusek, V lodek, a két Németországból származókat Bewer**i 
dorff, Beyer, Blossfeld, Bungter, Dóst, Koch, Naha, H .O tt , N .O t t , PreusjJ 
se, Schmidt, a z  osztrákokat F e il, Hofer, Kisslinger, Pickert, Schöner, Stauf» 
Stumvoll, Volkamer, a belgákat Gastmans, Gaudaen, Vermeylen, a fran c it 
kát Meyer, az olaszokat Tramontin, Uboldi, Remo W olf, Z e tt i,a  magyaroknál 
pedig Bordás Ferenc (13 lappal), Diskay Lenke (24 lappal), Fery Antal (* ■ 
lappal), Kertes-Kollmann J e n i  (150 lappal), Menyhárt József (2 lappal) 
Tempinszky István (13 lappal) képviselik . A kötetben szereplő művészeket ¡b 
lusztrációkban az 1968-as év legjobb lapjai mutatják be, amelyek között 
rézkarcot és kétszinnyomatu fa- ille tve  linómetszetet is találhatunk.

A  könyvhöz -  amely magánvállalkozás -  csak gratulálni lehet.
Galambos FerenCl



R E S U M E

I Dans l 'a r t ic le  premier FERENC GALAM BO S commémore l'a c t iv ité  de 
6 Siklôssy (1881-1951), historien de la c iv ilisa tio n , célèbre connaisseur 

j ex libris,dont l 'a c t iv ité  fut développé dans le premier tiers du XXème 
» . Depuis 1899 il é ta it membre, puis directeur du Bureau de Sténographie 
brlement Hongrois, mais cette fonction n 'é ta it  pas suffisant à son intérêt 
(la té ra l. Il éta it le fondateur et directeur de la G u ilde  Saint Georges et 
$teur de la revue "A  GyUitÆ 1 (Le Collectionneur). Il publia environ 20 
ji divers. Dans son liv ret "Co llection des petits objets" il donne des con- 
t utils aux collectionneurs moins riches. Dans son livre "Le  pélérinage de 
¡•bjets d 'a rt à Vienne" (1919) il publie un acte d'accusation contre la 
ique exploitante des Hobsbourgs. En 1921-1922 il publie sa grande oeuvre 
bis volumes: "Les moeurs de l'anc ien  Budapest". Il s'intéressait aussi à 
îo ire  du sport. Dans son oeuvre "Le  m illénnaire du sport hongrois" il  a 
lune encyclopédie fondamentale de ce thème. Dans un autre volume de 
»»âges il traite: "Comment Budapest fut éd ifié?" (1921). Dans ses articles 
■ibrables dans diverses revues il s'occupe de trois territoires de la c iv i l i-  
»: les artistes contemporaines, l'h isto ire  des arts décoratifs et l'h isto ire

¡collection des oeuvres d 'a r t . Il appartient aux plus grand exlibrisologues 
Hongrie. Il organisa en 1913 à Budapest la deuxième exposition inter­

c a le  de l 'e x  lib ris . A  cette occasion il publia en trois variations exce l- 
ji " L 'e x  libris en Hongrie et à l'é trang er". Il décédait le 19 juin 1951.
F ne connaissons pas les dimensions de sa co llection , après sa m ortelle fut 
|sée. Le culte de sa mémoire est un devoir irrémissible des collectionne-

ANDOR SEMSEY dédie son a rtic le  11 Les ex libris fleuris" aux ex libris 
»présentent des fleurs (P .6 . ) .  Le tel premier ex libris hongrois fut créé en 
par le cardinal Szelepcsényi. Sa pièce unique se trouve dans la B ib lio— 
e d'Innsbruck. Les fleurs diverses figurent très souvent sur les ex libris de 
ontemporains. Un ex libris fleuri peut faire I' allusion à lo profession, au 
lu propriétaire, à la région q u 'i l  habite. La fleur le plus souvent repré- 
; est la rose. L'auteur énumère plusieurs exemples de l'usage des fleurs 
es sur les ex libris créés par des artistes hongrois et étrangère. La plus 
S exposition des ex libris fleuris en Hongrie fut organisée par l'auteur en 
¡3 Debrecen.
tDans son a rtic le  "La  collection d 'e x  libris du Musée des Arts Décora- 
P .1 5 .)  Mme M IHÂLY W EIN ER, directeur en chef en retrait du Musée 
je l'h isto ire  de leur co llection . Les premiers ex libris du Musée de Bu- 

furent acquis en 1903. La première collection donnée au Musée était 
lection de Kâlmân Rozsnyay comptant 2000 pièces. En 1931 le Musée a 

la collection de Cari Kühnemann, dont la plupart représente l 'a r t  a lle- 
j. Après la modeste donation d 'A la jo s HBlIrigl l'accroissement de la co l-
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lection fut ralenti et durant 50 années sur la co llection rien ne fut pas mr 
tionné. C 'é ta it  en 1969, qund le Professeur Rezs<5 So<5 donne sa grande co< 
tîon au Musée. Sa collection comptait environ 60 .000 pièces. A  présent ' 1 
Musée continue l'a c t iv ité  de la collection et c 'é ta it  pour la première 
dans son histoire q u 'i l  a prêté en 1974 des ex libris pour l'exposition orr 
nisée à Manchester sous le titre " L 'A r t  Nouveau en Hongrie".

" le  Musée de Balaton et la petite graphique" -  c 'e s t le Htre de I ' 1 
t ic le  du Dr. KÁRO LY S Á G I, directeur du Musée. (P . 19 .) La collection d« 
petite graphique du Musée de Keszthely fut fondée par la donation de F.Wi  
L 'a rt ic le  énumère les noms des donateurs: artistes et collectionneurs qui 
enrichi la collection du Musée. Peraonellement le Professeur Soô l 'a  enrîf 
avec 18.000 pièces. L'auteur donne une description précise de l'arrangerw, 
et de l'évidence des pièces graphiques du Musée. j

A N TA L A RA TÓ , directeur de la Bibliothèque de Jászberény fa it et 
naître l 'a c t iv ité  de son institution concernant le collection de la petite 9  ̂
phique. A  Jászberény fut déclaré le concours graphique en mémoire du g* 
chanteur hongrois M ihály Székely qui est né dans la v i l le . La Biblioth«0! 
organisa beaucoup des expositions importantes. On y a présenté les ex I® 
représentants des monuments historiques. En l'honneur du cinquième cenW 
naire du livre imprimé en Hongrie la Bibliothèque exposait les xylographiesi 1 
N . L .Varga concernantes l'im prim erie . On publie régulièrement des catoi1 
gues de chaque de ses expositions et ces publications bien illustrées s o n t  fort i 
ment appréciées par les collectionneurs.

La Maison d 'Éd ition Helikon a inauguré à Budapest en avril 1972 1 i

nouvelle sa lle  d 'exposition. D r .IMRE SOOS publie un compte-rendu sur 
deux premières années de la G a le rie  Helikon. (P .2 6 .) A l'occasion de ses^ 
expositions on a présenté sur des expositions individuelles les oeuvres grap̂  
ques de J e n i  Barcsay, József Somogyi, Ferenc M artyn, Piroska Szántó, Lás* 
Barta, Károly Raszter, Ádám W ürtz, Károly Reich, Ignác Kokas, Tibor 
Arnold Gross et G yu la  Feledy. On a encore présenté les créations des orfi ’ 
tes suivants: Ferenc Haár (fotos), Tamás Asszony! (médailles), Béla Kondor ( 
tos), M ária Tury (émails) et László Drégely (tableaux).

FERENC GALAM BO S écrit une nécrologie sur l'e xce lle n t collection!» ; 
et spécialiste d 'Estonie , Paul Ambur qui est décédé le 21 avril 1974,âgé 
70 ans (P. 3 1 .) . Son activ ité  fut richement commenté dans le numéro du c 
cembre 1963 de notre revue. Depuis là , dans le dizaine d'années p a ssé ; j 
développa une activ ité  infatigable. Il éta it lié  d 'am itié  de nos collecté 
neurs et artistes et il organisa en 1963 la première exposition de l 'e x  I"* 
hongrois en l'U RSS .

Les pages 32-39 contiennent des nouvelles. Les publications récent 
par FERENC GALAM BO S se trouvent sur les pages 41-46.

Megjelent 500 példányban - 4 / A / 5 /  ív  terjedelemben 
74300 -  DATORG — F . v . :  Harkai József
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BŰVÉSZ TAGOK A  listán csak A lap-tagok vagy k é p ző ,-  iparművészeti 
főiskolát végzettek szerepelnek.

I.SZÓ D I W E IL  Erzsébet 
5zsef krt. 11.

Budapest

k G O T H A  Margit 
ártírok útja 50/52 
127 Budapest

/ .A LV Á N YO S Huba 
■li'einer Leo u. 18 
rilóó Budapest

IO R D Á S  Ferenc 
öinács krt. 5.
P.)75. Budapest

35IBY M ihály  
ckabadság u.92 
Ö’óS. Budapest

tíSO H Á N Y  Kálmán 
iinpi u. 3.
2)25. Budapest

.»ÚCS Ferenc 
rwdnár u. 50 
2s63. Budapest

Í5 K A Y  Lenke 
Kzsefhegyi u.11.
325. Budapest

j RY  Antal 
j nérvári ut 7.

17. Budapest

JLE M ihá ly  
nérló u.4.
12. Budapest

\C S  Gábor 
lenhegyi ut 12-14
18. Budapest
I I
\C S I M ihá ly  
ivész telep 
PO. Szolnok

G Á L  Ferenc 
Mártírok útja 15/17 
1 024. Budapest

GRUBER György  
Várfok u. 16-18 
1012. Budapest

G Y U L A I Liviusz 
Damjanich u.17 
1204. Budapest

H A JÓ S  Éva
Árpád fejedelem u. 20. 
1023. Budapest

H O RVÁTH  István 
Fogarasi park 4.
1148. Budapest

J Ő Z S A  János 
M óricz  Z s.u .6 .
4032. Debrecen

JU R ID A  Károly 
Pelsóc u.6.
1121. Budapest

K A R A N C S I Sándor 
Bulv.23. Aug.9/a. 
Gheorgheni. Románia

KASS János 
G yöngyház u. 
1132 Budapest

12

KÉKESI László 
Mártírok u .31/33 
1 024. Budapest

K ISS Teréz 
Harcsa u.2.
1123. Budapest

K O N D O R  Lajos 
Vércse u.37.
1124. Budapest

K O N S T A N T IN  László 
Bajcsy-Zsilinszky ut 33.
1065. Budapest

K O P A SZ  Márta 
Bécsi krt. 8-16.E.lépcsó ' 
6721. Szeged

Malgorzata K O R O L K O  
ul.Marchlewskiego 3/4. 
O lsztyn . Lengyelország

KÓR US Z  József 
Harcsa u.2.
1023. Budapest

K Ő H E G Y I G yu la  
Harmat u.70.
1165. Budapest

L Á N G  RUDOLF 
Néphadsereg u.15.
1055. Budapest

M A R T Y N  FERENC 
Toldi M .u .4 .
7621. Pécs

M EN Y H Á R T  József 
Április 4 . u. 15 
4029. Debrecen

G y .M O L N Á R  István 
Kálvária u.3.
2000. Szentendre

M OTTL Román Pál 
Akadémiei N o .4.
Oradea. Románia

N A G Y  Zoltán 
Thököly u.8.
1076. Budapest

N E C H Á N S Z K Y  József 
Csantavér köz 10.
1146. Budapest

A  müvészlistát következő' számunkban folytatjuk
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A KÉPCSARNOK a Magyar Képzőművészek Szövetsége 
közreműködésével a műkereskedelemben forgalmazott 
többszörösített grafikák művészi színvonalának emelése 
érdekében

1974. szeptember 26 —  október 5.
között élenjáró művészeink alkotásainak bemutatására

O R S Z Á G O S  GRAFIKAI HETET
rendez.

A bemutatók ünnepélyes megnyitására Budapesten, a 
Csontváry teremben, szeptember 26-án délután 5 óra­
kor kerül sor.

Azonos anyaggal ugyanaznap nyílnak meg a bemutatók 
a KÉPCSARNOK vidéki termeiben:

Békéscsaba Nyíregyháza
Debrecen Salgótarján
Eger Szeged
Győr Szekszárd
Miskolc Szolnok
Kaposvár Szombathely
Nagykanizsa Zalaegerszeg


